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Crarbst OCBsIIIIeHa 0030py aKTyaIbHbIX TEHIEHIINI COBPEMEHHOTO UCTIaH-
CKOTO SI3bIKO3HAHM S, U OTHOBPEMEHHO 3aTparuBaeT MpoodJeMaTUKy UCITaHCKOM
dunonornyeckoii Tpaguiy XX v Hadana XXI B. B 1IeJI0M, a TAaKXKe CIIeLMDUKY
B3aMOOTHOLLIEHUI MEXTYy aKaJeMUYeCKOM U YHUBEPCUTETCKOM HAYKOU B 3TOI
crpaHe. leaTeqbHOCTh YHUBEPCUTETCKUX YUYEHBIX U OCHOBHbBIE HaINpaBIeHUS
WCCJIENOBAHUI paccCMaTPUBAIOTCS B MEHSIOIIEMCSI KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKOM
U COLMAJIBHO-TTOJIMTUYECKOM KOHTEKCTE COBpeMeHHoU Mcnanum.

Knrouesvie cro6a: akTyanbHble TEHIEHIIMY UCTTAHCKON TMHTBUCTUKY; (priio-
Jloruyeckasi Tpaauiivs; HallMOHaJIbHAasl U COLMOKYJIbTYpHas crieliuduka; nes-
TEJIbHOCTb aKaeMU I SI3bIKa 1 YHUBEPCUTETOB.

McnaHcKkoe sI3bIKO3HAaHME MOYTH HEU3BeCTHO B Poccun, n moatoMy
JJISE TOTO, YTOOBI MOXHO OBIJIO OLICHUTh OPUTMHAJILHOCTh WJIM TPaJu-
LIMOHHOCTD Pa3padaThIBaEMbIX CETOIHS TEOPUIA M KOHLICTILIMIA, HAIll 0030D
W aHAJIU3 aKTyaJIbHbIX TEHACHU NI OYIeT ONMpaThCs Ha peTPOCIEKTUBY
JOCTUKEHUI HALIMOHAIBbHOM LIKOJIbl U OCHOBHBIX HAIMIPaBJIECHUI UCCTIE-
JIOBAaHUI1 3a IIPEIIIeCTBYIOIINE OeCITIIeTUs. Benb HEKOTophle U3 TeX
HOBBIX MIei1, KOTOpBIE MOSIBUIUCH B 1980-¢ rombl v ObLIN OITyOJIMKOBAaHEI
B HECKOJIBKMX MHTEPECHBIX padoTax, ceiyac TpaHC(HOPMHUPOBAINCH B
Hay4YHBIE HampaBJIeHMWsI, OMHAKO OLIEHMBATh NX KakK TeHmeHun XXI B.
ObLIO OBl HE COBCeM BepHO. B To Xe Bpems momyisipHas B JaHHBIN
MOMEHT IIpo0JieMaThKa JTUHIBUCTUYECKUX U DKCTPATUHTBUCTUIECKUX
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HCCIIeIOBAaHUN MOXET Pa3BUTHCS B HOBYIO HAYUYHYIO IIKOJIY, a MOXET
OTPaHUYUTHCS UCKIIOUUTEIBHO KOHBIOHKTYPOU CETOAHSIIHETO IHS U
HE OCTaBUTb 3HAUMMOTO cJiefia B UCTOPUU HAyKMU.

Kpome Toro, 3HaunMoCTh J11000H TEHACHIIMU B T'yMAaHUTAPHBIX HAYKaX
MOXET ObITh OlLIEHEHA JIMIIb OTHOCUTEJIBHO TOTO COLIMOKYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHa BO3HUKJA. CXOAHBIE ¢ METONOJOTMYECKOM
TOYKU 3pEHUS IMHTBUCTUUECKUE UCCIIEOBAHUS TPUMEHUTENBHO K pa3-
HBIM sI3bIKaM 1 JrajieKTaM MOTYT UMETh Pa3HYI0 3HAUMMOCTbD JJIs1 HAyKU1
B 3aBUCUMOCTHU OT PACIpOCTPAHEHHOCTU, 3HAUMMOCTU U U3YYEHHOCTU
aTOro nuanekrta. B mureparypoBequecKux uccieJ0BaHUSIX IIPU CXOTHOM
TeMaTUKe MOXET aKTMBHO MCITOJIb30BaThCSl OMpene/eHHbI METO/] aHa-
JIN3a B paMKax OIHOM SI3bIKOBOM KYJbTYpbl, HUKOTA HE IPUMEHSSICh B
npyroit'.

CnenoBaHMe U 3HAYMTEJIbHOE OTCTaBaHME OT €BPOIEHCKUX (PU-
JIOJIOTMYECKHUX IIIKOJI BOOOIIIE XapaKTEPHO ISl pa3BUTHSI MCIIAHCKOIO
SI3bIKO3HAHUS, KOTOPOE Pa3BMBAJIOCh B MEPBOM TpeTH XX B. MOJ BIMSI-
HUEM TPEUMYILIECTBEHHO HEMELIKOM, a 3aTeM (hpaHIly3CKOM IIKOJIbI, a
CO BTOpOli MOJIOBMHBI BeKa — ceBepoaMepuKaHCKoi. Bo BTopoii mo-
JioBHE XX B. OMHOBPEMEHHO U ¢ ono3aaHueM JeT Ha 50 (!) ucrnaHckue
HCCleaoBaTeU «OTKPbIBAIU» IJisl ce0sl TO pycCKuii hopMaiu3M, TO
MPAXCKUX CTPYKTYPAUCTOB, TO aMEPUKAHCKUX KyJbTyposioroB. Cripa-
BEJIMBOCTU Pagyd OTMETHUM, 4TO JI0 cepearHbl 1970-X ronoB 3apyoeskHast
JIMHTBUCTUYECKAs JuTeparypa B IcrmaHuM MOYTU He MepeBOAMIIACD,
a YIIOMUHATh B CBOMX MCCJIEJOBAHUSIX MHOTUX YYEHBIX U JaXe 1IeJble
LIKOJIbI HE OBbLIO BOBMOXXHOCTH M3-3a LIEH3yPHBIX OrpaHuYeHuii. OueHb
BaXXHO YYUTBIBATh U TOT (haKT, 4yTO A0 KoH1a 1970-x ronos B Ucnianumn
MpaKTUYEeCKU He ObLI0 (pyHIaMEeHTAIbHBIX UCCAEeA0BAHU, TTOCBSIILIECH-
HBIX JPYTUM SI3bIKaM 3TOTO MHOTOHALIMOHAJIBHOTO U MOJUKYJbTYPHOTO
rocynapcTBa; U ToJIbKo nocie cmeptu PpaHcucko OPpaHKO U MPUHSATUS
HOBO MCTTAaHCKOW KOHCTUTYLIUU B HAIIMOHAJIbHBIX aBTOHOMMSIX HavaJICsI
AKTUBHBIN [IPOLIECC CTAHOBJIEHU HALIMOHAJIBHBIX IIKOJI, KOTOPBIE 3aHs -
JINCh KoauuKalyei, HopMaanu3alueil U TeOpeTUIeCKUM OCMbICIEHUEM
KaTaJaHCKOro, 0ackCKOro U TaJliCUCKOTO SI3bIKOB, & TAKXKE Pa3JIMUHbIX
JUAJIEKTOB BTUX SI3bIKOB.

B cBs13u ¢ 3TUM B JaHHOM CTaTbe peub MOKUAET O TEHIESHIIMSIX, KOTO-
pble, BO-TIEPBBIX, YK€ ycTean ohOPMUTHCS KaK HaIllpaBJIEHUS U 110 CYTH
pa3BMBAIOT KOHUEIMIIUM OCHOBaTe/ el MpU X aKTUBHOM y4acTUH, a BO-
BTOPBIX, YaeJseTcss 0c000e BHUMaHWE TEM TEOPUSIM, KOTOPbIE OTJIUYAET
SIPKO BbIpa’k€HHas UCMaHcKas crieluguka.

! [a u cam JOCTYIT K JOCTU2KEHUAM PasiInYHbIX HAITMOHAJIbHBIX KO MOXET OBITH
OrpaHMY€H pas3sHOro poaa 6apbepaMI/I, B TOM YMCJIE U A3BIKOBbBIM, KOrga CreuuaiucT,
BJIAZICIOLLU I OTHUM WU IBYMS SI3bIKAMU, MOXET 3HAKOMUTBCS C HOBUHKAMU B IIEpecKas3e
HCCIIeI0BaTeNIEN Ha U3BECTHBIX EMY SI3bIKaX.
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HeobGxonumo caenath erle onHO MpeaBapUTesibHOE 3aMeyaHue: Ha
pPa3BUTHE UCTTAHCKOTO SI3bIKO3HAHUSI OKa3bIBaeT 3HAYNTEIbHOE BIUSIHUE
TOT bakT, uTo B UcniaHuu cTpykTypa u hopMaibHast «IIpUHaIIEKHOCTh»
3TOM OTPACIU HAYKU B LIEJIOM OTJIMYAIOTCS OT POCCUMCKON Tpaauliuu,
KaK, BIIPOYEM, M TPAAULIMKA MHOTMX OPYTMX CTpaH, KpoMe, MOXalyu,
I'epmanum.

CyTb 3TUX pa3jn4uii 3aKjo4aeTcsl B ToM, 4YTo B MicrmaHuu Bciien 3a
['epMaHuell yKOpeHWIOCh TOCTYJIMpoBaHHOE elle B. Bunaeans6annom u
I'. PuxkepToM nejieHre HayYHbIX JUCLIMILIMH Ha «HAYKU KYJbTYPbl» U
«Hayku ayxa». [1oaTomMy rMccaenoBaHus S3bIKa TUTePaTyPhl WIIH IIUPE —
aHaJIN3 CTPYKTYPHI XYIOKECTBEHHBIX IIPOU3BEICHMI B 1I€JIOM — paccMa-
TPUBAIOTCS HE CTOJIBKO B paMKaX IMHTBUCTUKY W (QUIIOJIOTHH, CKOJTBKO
KYJIBbTYpoBeneHust — Kulturwissenschaff*. B MCIAaHCKMX YHUBEPCUTETAX
TPaAULIMOHHO CYILIeCTBOBAIU (haKyJbTEThl (PUITOCO(PUU 1 CIOBECHOCTH,
IIe ¥ U3ydyaau SI3bIKU, a BOT (haKyJIbTeThl UCKYCCTB U3YYaIM XydOXe-
CTBEHHYIO JIUTePaTypy KaK poJ MCKYCCTBA 1 4aCTh KyJbTyphl. B KaTamorax
OMOIMOTEK HATIPACHO MCKATh pa3aesl TUTepaTypOBEICHUS WIIN CTUITUCTH -
K1 — paboTHI OYIYT OTHECEHBI TMOO0 K JIUTEPATypHOU KPUTHKE, TUOO K
TEOPUHM JIUTEPaTyphl, a yallle — K CEMUOTUKE.

W 5Ta, Ha TIepBbI B3SO, YUCTO BIMCTeMoJiornyeckas auddepeH-
Manus HayK, paclipocTpaHeHHasl, KCTaTH, He ToJIbKo Ha [TupeHelickoM
MOJIyOCTpOBE, UMEeHHO B MclaHuM cTaia onpenesiomeid s pa3BUTHS
dumonornu Ha MPOTSKEHUU MOYTH Bcero XX B., IPUYEM HE TOJBKO
B 00JIACTH JTUTEPaTyPOBEICHNS, HO M JIMHTBUCTUKU. DTO CTAHOBHUTCS
OYEBMUIIHBIM MPU aHAJIU3e COBPEMEHHBIX MPOrpaMM U KypCOB MCIIaH-
CKMX YHUBEPCUTETOB, 3a MOCJIEIHUE ACCATWICTUSI MPEeTePHEBIINX PSII
(ynmameHTanbHbIX pepopM. Bo-nepBbIX, KypChI MO JJUTEPATYPE U JaxXe
00111e#1 TUHTBUCTUKE B YI€OHBIX IPOrpaMMax YHUBEPCUTETOB U B CTPYK-
Type MUCCIeI0BATEIbCKUX TOAPA3ACIEHNI OTHOCATCS He K (DUITOJIOTHH,
a K UCKYCCTBOBeneHNI0. Tak cruraHMpoBaHBI MHOTHE TOKTOPCKUE TIPO-
rpamMMbl, yupexaeHHble coracHo KoponeBckomy lekpetry RD/2011:
HanpumMmep, B bapcenonckom ynupepcurere (UAB) momoGHas mporpamma
HasbIBaeTcs1 Estudis Lingiiistics, Literaris i Culturals («JIMHrBUCTHUYECKUE,
JINTEPATypHBIE U KYJbTYpHbIE HCCIIEOBAHNS», B ABTOHOMHOM YHUBEP-
cutere Manpuna (UAM) — Estudios Artisticos, Literarios y de la Cultura
(«XymoxecTBEeHHBIE, TUTePaTyPHBIC M KYTbTYPHBIC NCCICTOBAHUS»).

Bo MHOrMX yHUBEpCUTETAX, TAKUX, HAIPUMED, KaK YXe YITOMSIHYThle
ABTOHOMHbIe YHUBepcuTeTbl Maapuaa u bapcenonsl (UAM u UAB),
Manpunckuit yausepcuteT Kapnoca III, I'panagckuit yHUBepCcuUTET,
COOTBETCTBYIOIIMM O0Opa3oM MOCTpOEHA M aAMUHUCTpaTUBHAS CTPYK-
typa. Kak mpaBujio, B yHUBEpCUTETaX UMEETCSI OONbIION (haKyJIbTET

2 [Toxpo6GHO 9TO SMUCTEMOTOTMYECKOE Pa3eleHIe OMUCaHO B paboTe Prkkepra: Puk-
xepm I Hayxu o mpupoje u Hayku o Kyibtype. M., 1998 (cepus: Mbicautenu XX Beka).
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dunocoduu u cioBecHocTH (Filosofia y Letras), Ha KOTOPOM CYIIECTBYIOT
Kadenpsl (oTHeIeHNs) N300pa3UTEeIbHBIX UCKYCCTB, MY3bIKI, MHOTIA
kuHemarorpada, ¢prmiocodpun. Kpome Toro, Ha HeM Xe HaXOISITCS OT-
JieIeHNsI UCTIAHCKOIA, HEMEIIKOil, apabCeKoil (hUIONOTHY U T.I.°, M K HUM
TIPUCOEANHSIETCS MHOTIA TIePEeBOAYECKOe OTIeIeHe, MO0 OHO BBIAE-
nsercs B llIkony nepeBoquukoB. CyllecTBYIOIIME Ha TaKUX (paKyJbTe-
Tax OTAEJeHMS OOIIel TUHTBUCTUKHU U JTUTEPATyphl — OOBIYHO CaMble
OoJIbIlIME IO KOJWYECTBY MpernonaBaTesieil u3 BhIlIeNepeYrCICHHBIX,
HO B CTPYKType (hakyJbTeTa TaKue OTIAeIEHUsT OKa3bIBAIOTCS OIMXke He
K (DUI0JI0TUHU, a K UCKYCCTBOBEACHUIO. DTO OTpaXKaeTcsl Kak B yUeOHbIX
MporpaMMax M mpejiaraeMbIX Kypcax 3TOro OTAeJeHUs] — OHM, KakK
MpaBUJI0, CHHTeTUYECKHUE (BKIIOYAIOT, HAITPUMED, TakKe KypChl 1O My-
3bIKOBEICHUIO 1 Pa3IMYHBIM acIleKTaM BU3yaJbHOU KYJIbTYpPhI), a B TOM,
YTO KacaeTcs IMHTBUCTUKY, Ha HUX M3y4alOTCSI B OCHOBHOM KOMMYHM -
KaTUBHBIE aCITEKTHI, KOTOPHIE MPEBATNPYIOT 1 B HAIIPABICHUSIX HAyIHBIX
nuccienoBanuii. [1yonmkyemble MoHOTpaduM, CTaTbU, TUCCEPTALINHU B
OOJILIIMHCTBE CBOEM TAKXKe UMEIOT CHHTETUIECKUI XapaKTep, O0beIUHSIS
aHAJIN3 TIPOU3BECHNII PA3TMYHBIX BUIOB UCKYCCTB.

CrenyeT OTMETUTD, YTO 3a4acTyl0 MCIAHCKME JUHTBUCTBI JaXe He
MMEIOT (PUIIOJIOTUYECKOM TTOJATOTOBKHU: TI0 CBOEMY 0a30BOMY 00pa3oBa-
HUIO 3TO MOTYT OBITh IICUXOJIOTH, U3yUYaBIlIKe TEOPUM KOMMYHUKAIIUH,
HUCKYCCTBOBE/Ibl, UCTOPUKHU, (PUIOCODHI, COLIMOIOTU. XapaKTepHO, YTO
HOBBI AupekTop MHCcTUTyTa CepBaHTeca — XyaH MaHyaib boHer,
Ha3zHavyeHHbIN B sstHBape 2017 r., — He (uIoJor WIKM JUHTBUCT, a UC-
KyccTBOBeA. DTo ObIBIIMI AupekTop HairmoHanbHoro Mysest «LleHTpa
HCKycCTB KoposieBbl CouM» U CIIEIMATICT TT0 KCTTAHCKOMY aBaHTapIy
B M300pa3uTeILHOM UCKYCCTBE.

HMuTepecHo, 9TO TaHHAsI cXeMa OpraHU3allMi YIeOHOTO Ipoliecca U
HayYHBIX UCCIICTOBAHM, YKe TeCSITKY JeT paboTarolias B OOJIbIIIei 9a-
CTU UCIIAHCKMX YUYE€OHBIX 3aBeI€HUIA, COCYIIIECTBYET C COXPAHSIOIIEICS
B 0oJiee «KOHCEPBATUBHBIX» YHUBEPCUTETAX TPATULIMOHHOM CTPYKTYPOIA.
Hanpumep, ¢ kimaccudyeckoii opraHnusanueit puiogornyeckoro paxkyib-
TeTa OJHOTO U3 CTapelIlnuX YHUBEPCUTETOB IcrTaHM — MaapuaCcKOro

3 TIpuueM JIOGOIBITHO, YTO HA OTIEIEHUSIX BOCTOYHBIX SI3BIKOB HApsiIy C apaGCKuM,
SIMTOHCKMM MJIM UBPUTOM M3YYaeTcsl U PYCCKUIA SI3bIK, @ BOT CJaBSIHCKUE OTIEJIEHHUS Cy-
LIECTBYIOT 1aJIeKO HE BO BCEX YHUBEPCUTETAX.

4 3a mocJeiHeE IECSATUIIETHE BBILIIO MHOXKECTBO PaGOT, AKTUBHO TPUMEHSIIOLINX
METO/IOJIOTHIO SI3BIKO3HAHMS U JIMTEPATYPOBEICHUS K IPYrMM BUAaM UCKyccTB. K HUM
MOXHO OTHECTH, HaripuMep, MoHorpaduio [Tepeca boue (Pérez Bowie J.A. Leer el cine: la
teoria literaria en la teoria cinematografica. Salamanca, 2008). EcTb TakXe «CMHTETUYECKHE»
paboThI, CTaBIINE YXe KIIACCUIECKMMU, HallpUMep U3BecTHast pabota DpHaHaec [eppepo
(Herndndez Guerrero J. A. Teoria del arte y teoria de la literatura. Cadiz, 1990). Ho umeHHo
B IMOCJICIHME TOIbl TEHASHIIUSI Bce OoJiblie ycmnuBaeTcsi. Tak, B Karaaore Worldcat ¢
2010 r. mpencraBieHo 88 MCHMAHCKMX HAayYHBIX U3AaHU (MOHOrpaduit 1 COOPHUKOB),
OTHOBPEMEHHO OTHOCSILIIMXCS K JIMTEPATypPOBEACHUIO M U3YyYEeHUIO XuBonucH, 109 — k
JIUTEPATYPOBEICHUIO U TEaTPy.
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KommnyreHce, rioe coxpaHWINCh HE TOJIbKO Ha3BaHUE (PUI0JIOTHYECKOro
(akynbTeTa, HO U OTAEIEHUS OOLIENW JIUHTBUCTUKU W OTAEJIEHUNA MO
SI3BIKOBBIM Tpymnmam. Ocoboli CTPYKTYypOli B 3TOM YHUBEPCUTETE SIBJISI-
eTcs Briciiag 111KoJia nepeBoIuYrMKOB U COBPEMEHHBIX SI3bIKOB, KOTOpast
TMOMHUMO MOATOTOBKHU MPAKTUKYIOIIMX MMEPEBONYUKOB, aKTUBHO 3aHU-
MaeTcsl U HaydHbIMU UCCEAOBAaHUSIMU B 00JJaCTM COIMOCTaBUTEIbHOM
JIMHTBUCTUKM, MYOJIUKYET UX PE3YJbTaThl, OPTAHU3YET MPECTUXKHbIE
Hay4YHbl€ KOHTPECCHI.

Takum 006pa3oMm, ¢ OIHOI CTOPOHBI, MCHAHCKasl (PUIIOJIOTHsI, BO MHO-
I'MX YHUBEPCUTETAX yTpaTHBILIas CTaTyC 00J1acTH (DyHAaMEHTAIbHbIX 3HA-
HUI O SI3bIKE U JIUTEepaType, CEroHS pa3BMBAETCS B TEX HAMPaBICHMUSIX,
KOTOpbBIE 3aHUMAIOTCS UCCIIEIOBAHUEM XYI0XKECTBEHHOM JIMTEPATYPhl KaK
OJTHOTO U3 POJIOB UCKYCCTBA, MOJIy4Yasi MPU 3TOM MOCTOSIHHYIO HOONUMKY
OT CMEXHBIX 00JIacTeil 3HAHUI, a C APYroil — C TPYIAOM 8bicmpausaem
OMHOUleHUs C KJIACCUYECKOM TMHTBUCTUKON, B IOCTCOCCIOPOBCKOM MO~
HUMaHUM 3TOTO cjoBa. A3bIK (Kak cucTeMa) U pedb, TOHMMaeMasl Kak
COBOKYITHOCTb PEYEBbIX SBJIEHUN M PEUYEBBIX MPOAYKTOB, KaK CJIOBO U
BbICKa3bIBAHUE — BCE TO, UTO COOCTBEHHO U SIBJISIETCS TPEIMETOM U3yUe-
HUS (PUIIOJOTUY — B UCHAHCKOM OOLLE TMHTBUCTUKE PACCMATPUBAETCS
CpaBHUTEJbHO peaKo. JIJisl MCMaHCKOM JIMHTBUCTUYECKOM IITKOJIBI SI3bIK
CEroJIHs1 — 3TO BCe Yallle JIMIIb OJWH M3 BO3MOXHBIX CTIOCOOOB KOMMY-
HUKAalIMY HapaBHE ¢ IPYTMMU 3HAKOBBIMU CUCTEMaMMU.

Kpome Toro, nureparypoBenyeckue (M MCKYyCCTBOBEIYECKKME) MO -
XOJIbl, METOMKHW, TEOPUU U IIKOJIbI AKTUBHO MPOHUKAIOT B OOLIEUHT -
BUCTUYECKUE AMCUUIUIMHBI. HeyauBuTeabHO, 4YTO B MOCAEAHUE TOIbI
HauOosiblllee pa3BUTHE MOAyYnIu B McriaHuu Takyie HampaBieHUs UC-
cJieIOBaHUM, KaK PUTOPUKA, CTUJIMCTHKA, KOTHUTHBHAS IMHTBUCTUKA,
rparMaTuka, CEMUOTHKA M IPyrue NMOJOOHBIE HANPABIECHUS, METONO-
JIOTHS Y pe3yJIbTaThl UCCIEA0BAHUI KOTOPBIX MOTYT OBITh MPUMEHEHBI K
JII0OOMY BUIy UCKYCCTB KaK K 3HaKOBoM cucteme. Hanprumep, Mbl MoxxeM
TOBOPUTb O CTUJIMCTUKE U PUTOPUKE XXMBOMKCHU, O €€ KOTHUTUBHOM
KOMIIOHEHTE U T.II.

B pesynbrare chopMupoBanoch 1Ba OCHOBHBIX TEYSHUSI, pa3BUBalO-
1IMecsl, Ha TIEPBbIi B3IJISIA, HE3aBUCUMO APYT OT Apyra. OmQHO TeueHue
TEeCHee CBSI3aHO C KJIaCCUYECKOU (hUJIOJOTUEN U MPULIEAIIMMU U3 Hee
YYEHBIMU U COCPENOTAYMBAETCS Ha TPAAUIIMOHHOUW mpobjieMaTuke
Jiekcukorpaduu, JEKCUKOJOTUN, COLIMOJUHIBUCTUKHU, a B TIOCIENHNE
NEeCITUIETAS — Ha aHTPOIOJIOTMYECKOM, 3THOrpaUIECKOM, NUCTOPU-
YeCcKOW U KOPITyCHOM JUHTBUCTHUKe. OOlLiee 1Sl 5TOro HampaBieHUs —
9TO MPEUMYIIIECTBEHHO ONMUCATEIbHbBIN XapaKTep UCClIeI0BaHWMI, B HUX
(uxcauus S3bIKOBBIX SIBJICHUI MPEBATMPYET HAIl CTPEMJIEHUEM YCTa-
HOBUTb MPUUYUHHO-CJIEICTBEHHbIEC CBSI3U U OMPEIEIUTh MEXaHU3MbI U
3aKOHOMEPHOCTH Pa3IMYHbIX BUJIOB PEUeBOM KOMMYHUKaIIUKU. B 310 Xe
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BpeMs BTOPOE HAMpaBJIEHUE, CBI3AaHHOE C JIMTEPATYPOBEACHUEM U WC-
KyCCTBOBEICHUEM, HAIIPOTUB, TTPETEHIYET HAa CO3aHUE PA3IMIHBIX MacC-
IITaOHBIX, HEPEIKO IMPETEHIYIOIINX Ha INI00aTbHOCTh, TEOPUIA M METOIUK
HUCCJIENOBAHUS, KOTOPbIE T€M HE MEHEE BIIOCIEICTBUU PEIKO HAXOIMIT
CUCTEMHOE IIPUMEHEHHE B IIPAKTUKE ¥ HAYYHBIX UCCIICIOBAHUSIX.

OTHOCUTEIPHO Pa3BUTHS ITOMYJISIPHBIX CETOMHS HAIpaBJICHUM MC-
MaHCKOTO SI3bIKO3HAHUSI, CEAYET MOTYEPKHYTh, YTO OHU OOYCIIOBJIEHBI
HECKOJBKUMM (paKTOpaMy M, KaK IIPaBUJIO, CBI3aHbI C MPUKIIaTHBIMHA
acreKTaMy WU IJ100aJbHBIMM IPOECKTaMU, O0BEAUHSIOIIUMU JTMHIBU -
CTOB pa3HbIX CTPAH Ha ABYX KOHTMHEHTAaX, cyocuaupyembix EBporeiickum
Co1030M 1 ceBepoaMepUKaHCKUMU NHCTUTYTaMMU.

PaccmoTrpum 3ti hakTophl. Bo-1IepBhIX, 3TO HOBBII COLIMOKYJIBTYP-
HBI KOHTEKCT U TTOJIMTUYECKAsi KOHBIOHKTYpA: B TepUO I100aInu3aLiu
B XXI B. B cTpaHax UCITAaHCKOM peYM HE MOIJIO HE BOBHUKHYTh CTpeMJIe-
HUE 3aIIUTUTh HALMOHAJIBHYIO UAEHTUYHOCTb U POJHOM SI3bIK OT 3KC-
MaHCHUM aHIVIMCKOIo Ha 000MX KOHTUHEHTax. BMecTe ¢ TeM 1ocTUIIN
MYKa LeHTPOOEXKHbIE YCTPeMJICHUSI HAIlMOHAIBHBIX 3JIUT aBTOHOMU
HMcnanum (Takke, BIIpodeM, KaK 1 OTAEIBHBIX CTpaH UCITAHCKOM pedn),
HaIpaBJIEHHbIE HA TIOCTUKEHNE HE TOJBKO MOJTUTUIECKON HE3aBUCUMO-
CTH, HO U NUH2BUCMUYECKOU — TO €CTh K OTKa3y OT UCITAHCKOTO sSI3bIKa KaK
HalMOHAJIbHOIO Y MEPEXOIY Ha SA3bIKU TUTYJIbHBIX HALIUMA.

AkKaneMuu UCIIaHCKOTO sI3bIKa K KOHILY XX B. BBIIIUIM U3 COCTOSIHUS
IMACCUMBHOI CO3epLATEIbHOCTU U OOpHOBI 32 YKUCTOTY sI3bIKa, IIPU3BaB
YYEHBIX K OITMCAHUWIO U aHAJIN3Y UCIIAHCKOTIO SI3bIKOBOTO MPOCTPAHCTBA,
OXBaTBIBAIOIIETO CBBILLIE 450 MJTH TOBOPSILIUX BO BceM Mype oT DrtimnmH
1o CIIA (rme 1o cTaTUCTUKE Ha HeM roBopsT 6osiee 50 MJIH YeJIOBEK).
MmMeHHO AKageMyu MCIIAHCKOTO SI3bIKa CTajld MHUIIMATOpaMU TaK Ha-
3bIBa€MOM I1100a1M3alMK UCITAHCKOT'O IMHTBUCTUYECKOTI'O IIPOCTPAHCTBA,
OPUCTYNUB K CO30AHUIO TOTO, YTO B pa3HBIX JOKYMEHTAaX Ha3bIBAJIOCH
“lengua estandar”>. Mpl CTaIM CBUIETEISIMM HACTOSIIEH JTUHTBACTH-
YECKOM PEBOJIIOLIMU — TIEPEXOIY K «HOBOU MAaHUCIIAHCKOMU SI3bIKOBOM
MOJIMTUKE», OTpaXkalolleicss B MOMbITKAaX CO34aHUsI MaHUCIAHCKOMN
SI3BIKOBOU HOPMBI; T10 CJIOBaM aKaJIeMUKOB HECKOJIBKUX HALIMOHATbHBIX
AkaneMuii ICaHCKOIO sI3blKa — 3TO MUPEHEecKass HopMa ¢ YIYETOM U
JIIOMyCTUMOCTBIO HAalIMOHAJBHON crienuduKy, HO Ha Jejle — 3TO TaK
MIPUBJIEKAIOIINI ITT00AIMCTOB YHUBEPCAIBHBIN BCEOOITNIT MCTIAHCKIIT —
espariol general®.

3 PasmyHble U3aHKs TIPEUIaraii BapyuaHThl Ha3BaHust: espafiol/castellano globalizado,
espafiol/castellano neutro, a camble paauKajibHbie peOpMaTOPhI MPEITOXMIN TaxKe
HOMUHalMO-TepMUH — “dialecto general neutro”, T.e. 0OLIMI HEUTPATBLHBIM AUATEKT.

® O BO3MOKHOCTH U JaXe HEOGXOAMMOCTH BHIPAGOTKH EIMHOI HOPMBI HE Pa3 IMHCa
u roBopu eie 3. Kocepuy B 1970-e rozibl, Mpu3biBasi K CO3MaHUIO €AMHOTO 00pa3sLia st
BCEX HALIMOHAJIbHBIX PAa3HOBUAHOCTEM UCTIAHCKOTO SI3bIKA, IS 9TOTO, TI0 €r0 MHEHUIO,
HE XBaTaJIO «SI3bIKOBOM PEIIMMOCTH».
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B 1998 r. B Mekcuke cocrosuicsa XI KoHrpecc Accorualiiv akaaeMUid
HCITAHCKOTO $13bIKa, B KOTOPOM Y4aCTBOBAJIM Bce 22 AKaleMMU SI3bIKa,
BKJTIOYAst CaMble MOJIOIBIE, B TOM YHCJie AKaIeMUIO UCITAHCKOTO sI3bIKa
®OumurnmuH u CIIA (oHa obpaszoBana B 1973). [1poBo3riamieHHEI TOraa
nesu3: “Launidad en diversidad” — «EquHCTBO B MHOTOOOpa3nu» OIpe-
Jie v Oyaylye HarpaBIeHNS AeITEIbHOCTH HALIMOHATBHBIX AKATEMUIA.
Nx nBa — Mcnanckuii 1361k B Mupe 1 CoxpaHeHMe UCTTaHCKOTO SI3bIKA.
Bce Bompochl HOpMaTA3auy 1 KOTV(UKAIIIHA HCITAHCKOTO SI3BIKA TeTeph
22 Axkanemumn pemiarT coobma. I1pu aToM neiicTBus AKaneMuii MCIiaH-
CKOTO sI3bIKa B 22 cTpaHax MCITIAHCKOM peyr HaIlpaBJIeHBI MPEKIe BCETO
Ha YHU(PUKALIO BAPUAHTOB CITAHCKOTO SI3bIKa, ¥ paboTa 3Ta Havyanach
elle B KoH1le XX B. C INT00aJIbHBIX IPOEKTOB: Ha 3ToM Xe XI KoHTrpecce
1998 r. 1o mpennoxeHno Ynaniickoil akageMuu sI3bIKa OBIJIO TIPUHSI -
TO pelleHue O Hayaje paboThl Hall AECKPUIITUBHON U OJHOBPEMEHHO
HOPMAaTHUBHOM TpaMMAaTHUKOM, KOTOpast IIO3BOJIIIA ObI BCEM HOCUTEIISIM
SI3bIKa «Pa3bsICHUTDb WX 3aTPyIHEHUS TI0 BOIIpocaM HOpMbl». «HoBas
rpaMMaTHKa UCITAHCKOTO 3bIKa», CTaJia IJIOAOM KOJUIEKTUBHBIX YCUIUIA
u ObL1a ony6ukoBaHa KoposieBckoit akanemueii si3bika B 2009—2011 r.
[Real Academia Espafiola, 2009—2011]".

«HoBoif rpaMmMaTHKe» IIPeIIIeCTBOBAIN ABA BAXKHBIX M3TAHUSI AKalle-
Muu: B 1999 r. BeIIIA DyHIaMeHTanbHas «/leCKpUIITUBHASI TpaMMaThKa
KCITaHCKOTO s13bIKa» [ Bosque, Demonte, 1999], BkimiounBiiast ciioBodop-
MBI, paHee TTPU3HABABIINECS HEHOPMATUBHBIMU B JIMTEPATYPHOM SI3BIKE,
OHAKO 3a(UKCUPOBAHHBIE B AMAJEKTaX M HALIMOHAJIbHBIX BapHaHTaX
HCIAHCKOTO SI3bIKa. A M3IaHHAas B TOM e TOAY M cpa3y Ke BbI3BaBIIIast
OypHy1o noneMuky «Opdorpacdus ucrnaHckoro si3bika» [Real Academia
Espafiola, 1999] cpeau rmpoyero npenioxuia, HalpuMep, CaMUM FOBOPSI-
LM PYKOBOACTBOBAThCS COOCTBEHHBIMU KPUTEPUSIMU HEOOXOAUMOCTH
(ukcanuu rpadpuueckoro ynapeHus mpu mucbMe.

HHrepecHo, uTo « HoBasg rpaMMaTiKa» B IPEIUCIIOBUU XapaKTepU3y-
eTCcsl OMHOBPEMEHHO KaK «CIIPaBOYHOE U3AaHUE U UCCIeA0BATEIbCKUI
TeKcT» (obra de consulta y como texto de estudio), a ee cozmarenu ae-
KJIapUPYIOT IPUHIIUII TTOJIULIEHTPUYHOCTH, TIPU KOTOPOM CaMO ITOHSITHE
HOPMBI CTAHOBUTCSI OTHOCHTEIBHBIM 1 HE MOXKET YCTAHABIMBATHCST OMHOM
cTpaHoii. PaccyxxaeHust 0 peKOMeHIATeIbHOM XapaKTepe 3aMedaHnii 00
HCIIOIb30BAaHUU OIPeAeIeHHBIX (POPM 1 KOHCTPYKIUT COMPOBOXAAIOT-
¢ IeMOHCTpallel X MCIONb30BaHMS B OOIIEM HMCIaHCKOM (espafiol
general), a UCIIOJIb30BaHUE paHee He MPU3HABAeMbIX HOPMATUBHBIMU
CPEICTB paccMaTpUBaeTCs KakK JOMYCTUMOE B Pa3HBIX SI3bIKOBBIX PETH-

7 Real Academia Espariola. Nueva gramatica de la lengua espafiola (en tres vols.). Madrid,
2009—2011. KcraTtu, npenpinyiias rpaMmmaTiiKa Oblia HamucaHa emie B 1931 1., v Toibko B
1973 mosieuiics “Esbozo de una nueva gramatica de la lengua espafiola” — «3cKu3 HOBOW
rpaMMaTUKU UCITAHCKOTO SI3bIKa».
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CTpax, peTMOHAILHBIX HoOpMax (normas locales) 1 IrajieKTHBIX BApUaHTaX
(variantes dialectales)®.

IMpoGaeMsl HOpMaTU3alMX MCITAHCKOTO SI3bIKA BBHINIUTU 32 PaMKHU
aKaJIeMUIECKHX CITOPOB WJIW YYacTHsI YHUBEPCUTETCKUX TIperiogaBaTe-
Jiel B COLMOJIMHIBUCTUYECKUX MCCICAOBAHUSIX U CO3NaHUN TTOTOOHBIX
y4eOHO-HAayYHBIX KOMIUIEKCOB: TPAMMATHK B 3KaHPE 3CCE-UCCIIEIOBAHMS
WY JIEKCUKOTpahUIeCKUX U3TaHNI, OTPaKaIOIINX B TOM YHCJIE Pe3YiTh-
TaThl aHATM3a XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB WU TOJIEBBIX UCCIETOBAHUM,
COITMOJIOTUIECKUX OTIPOCOB U T.I1. [1omy/mn3M B IMHTBUCTUYECKOM cpene
TIPUBOIUT K HCUYE3HOBEHUIO CAMOTO MOHSITHS SI3BIKOBOM HOPMBI, OITACHOI
TEHIEHIMH K YIPOIIEHUIO TPaMMaTUYECKIX MPaBUJI’, 3a4acTylO B OTBET
Ha TpeOOBaHMS MaJIOTPAMOTHBIX SMUTPAHTOB.

IpoGreMbl HOPMATM3aLWU ¥ KOTU(HUKAIINY CTOSIT Ha TIOBECTKE JTHS
1 TOBOJIbHO aKTMBHO paboTalollei IpyInbl YHUBEPCUTETCKUX UCCIIEN0-
BaTesieil KaTaJIaHCKOTO, TAJTMCUIICKOTO, 0aCKCKOTO SI3bIKOB 1 TUATICKTOB
3TUX I3BIKOB — aCTypUICKOTO, 3CTPEMAypPCKOTO WJIM BaJIEHCUIICKOTO
U T.A., KOTOpblE HAa BOJHE TEHACHIIMU K CAaMOMACHTU(UKALIMN TaKXKe
CTpeMAITCS K IPUOOPETEeHUIO CTaTyca sI3bIKa. BooOlle cieayeT ckasarh,
YTO B UCTIAHCKOM 3THOJMHTBUCTUKE HaunHas ¢ 1970-x romnoB 6oJbliioe
BJIMSIHUE Ha BCE HAIpaBJIeHMS OKa3bIBaeT MPOLeCcC JUHIBUCTUYECKOTO
cemaparu3mMa. MHOTHe MCCIenoBaTed He TOJbKO BHyTpu Mcmanum,
HO 1 3a ee TIpeaeaamMu '’ BUIAT B 5TOM HEKMil TIPOLIecC, BO3HUKIIMIL KAK
MPOTUBOBEC TJ100aTU3AIUU.

7151 KaTaraHCKOTO SI3bIKa, HAIIpUMEp, 3TO TaKKWe JTMHTBOITOIUTHYC-
CKUe TIPOSIBIICHUST, KaK OJ1aBepy3M (OTHeJIeHNE BaJIECHCUAaHCKOTO THAJIeK-
Ta), TOHeiu3M (oTaesieHue Haaeapckoro nuajekTa B CaMOCTOSITEIbHbII
SI3bIK) 1 BBIIEJICHUE NMajIeKTa 3anaaHoi I0J0Ckl AparoHa B aparoHCKU
KaTajaHCKMH (caMoe MocjieaHee TeueHre, BOZHUKILIee HENaBHO). Y Kax-
JIOTO U3 TUX IUAJIEKTOB WJIU SI3bIKOB €CTh CBOM 3allIUTHUKY M B HAYYHOM
cpene, BeayTcs: paboThl IO 000CHOBAHMIO KaK BOZMOXKHOCTH BBIICIEHMS

8 OrMeTnM, uto yxe B «[TaHMCITAHCKOM clIoBape TpyqHOCTei» (2005) IPeCKPHITTHB-
HOCTb TaK>Ke IMOIMeHsIIaCh ONTUCaHUEM 803mModcHocmel. Tak, paHee HEHOPMATUBHbBIE WU
MOTEHIIMATbHO BO3MOXHbBIE BAPUAHTHI MHOKECTBEHHOTO YMCJIa MPeIarauch Kak paBHbIE.
OT0, HanpuMep, BapuaTUBHbIE (POPMbI MHOKECTBEHHOTO YMCIA CYLIECTBUTEIbHBIX C
yIapHBIMM { BOKOHYaHUM: Jabalis — jabalies, rubis — rubies, tunecis — tunecies. IlocnemHsis
(opma npencrapsieT cod0ii MOTEHIMALHYIO, ITOCKOJIBKY B PEaIbHOM y3yce MO-TPeKHEMY
WCITONIb3YeTCsl MPUBbIYHAsS (hopMa — tunecinos.

Ha cTpanuiiax ncnaHcKux raseT v caiitax MHTepHeTa TOJIbKO YTO MPOILLIa AMCKYCCUST
T10 TIOBO/LY TOTO, YTO B PEUU YK€ HUKTO HE B COCTOSIHUU MCITOJIb30BaTh TPABUJILHO OJTHY U3
(hopM moBeTUTENLHOTO HAKJIOHEHMSI LIUPOKOYMOTPEOUTENLHOTO TJ1arosa irse (yXoauTh).
B pe3ysbraTe Mo MHOrOUMCIEHHBIM «3asiBKaM» MaJOrPaMOTHBIX MOJIb30BaTeIel sI3blKa ee
3aMEHUIN Ha (hopMy MHDUHUTHBA!

10'B Poccunm ogoGHbI aHaTH3 TIPOBOANTCS, HATIpUMep, B pabote: Mapmusanos /1.C.
JIMHrBUCTUYECKMIA cenapaTU3M U 9THUYECKOE CO3HAHUE B KOHTEKCTE YITPaBJIeHUSI MHTEP-
HetoM // Uctopuueckue, punocodcekre, MOTUTUYECKUE U IOPUINYECKHUE HAYKU, KYJTbTY-
pOJIOTHs ¥ UCKyCCTBOBeAeHUE. Borpockl Teopun u paktuku. Y. 1. Tam6os, 2013. Ne 6.
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3TOro AuajeKTa B OTIEIbHBIN 936K (Harpumep, “Normas del Puig” mist
BaJIEHCMAHCKOTO sI3bIKa), TAK 1 HEBO3MOXHOCTH 1 OTTACHOCTU O€CKOHEeY -
HOTO Jp0o0JieHUs SI3bIKOBBIX OOITHOCTEM.

ITpumMepoM uccienoBaHus, TpaHUYaIllero ¢ abcypaoM, SIBJsieTCS
pabora Jleononbno Ilennsippoxu ToppexoHa, oIyOJIMKOBaHHAs ellle B
1990 r.'!, B KOTOpOIi OH HACTAMBAJ HA TOM, UTO CYLIECTBYIOLIAS TECHASI
CB$I13b U MPAKTUYECKU TOXKIECTBO MEXIY romance — CTapOUCIaHCKHUM
SI3bIKOM — Y COBPEMEHHBIM BAJIEHCUICKUM, JJOKA3bIBAET, YTO BAJIEHCUIA-
CKU S13bIK (B IEWICTBUTEIbHOCTH SIBJISIIOLIAICS IUATIEKTOM KaTaTaHCKOTO
sI3bIKa) BOZHUK HE3aBUCUMO OT KaTajaHckoro. HecMoTpst Ha ocTpyio
KPUTHUKY CO CTOPOHBI HAyYHOro cO0O0IIecTBa, TOppexoH MpomoskaeT
MMyOJIMKOBATh pabOTHI IO JAaHHOI Teme, W mocaeaHss Boia B 2011 r.
CripaBelJIMBOCTU PaJv CTOUT OTMETUTD, UTO OH OMYOJIMKOBAJ U ropas3io
0oJiee BBICOKO OLIEHMBAeMbl€ HAyYHbIM COOOIIECTBOM pabOTHhI [0 MOCa-
pabcKuUM auajieKTaM 30HbI, MPUHAIJIeXaBIIE aparoHCKOI KOPOHE.

XapaKTepHbIM CBUAETEbCTBOM OOPAaTHOTO IMpoliecca — MOMBbITKU He
pasnensaTh, a 00beIUHITh — ABseTcd myoaukanys B 2016 r. Mactutyrom
KaranaHckux ucciaenoBanuii (Institut d’Estudis Catalans, IEC) HoBoi1
rpaMMaTHKM KaTaJaHCKOTO sI3bIKa, pa3padareiBaeMoii B TeueHue 20 et
nox pykoBoacTBoM I'emMnbl Puray, Manyais Iepec Cannanbsa u Mapuu
Tepesnsl Ka6pe'? 11 B 11€710M COOTBETCTBYIOLIE! IPUHLIMIIAM COCTAaBUTE NN
«HoBoi1 rpaMMaTUKX MCITAHCKOTO SI3bIKa» KOpoJieBcKoi Akanemuu. Ho-
Basi TpaMMaTHKa KaTaJaHCKOIo, C OJHOM CTOPOHBI, 3allIAIIAET TUATEeKT-
HbI€ HOPMbI, HE OOBSIBIISISI X «HETTPABUIbHBIMU», C APYTOM — 0OBEAUHSIET
9TU AUAJIEKTHbIE HOPMbI BCe-TaKy IO/ 3TUA0M KaTaJaHCKOTO S3bIKa.

ITpodeccop ABToHOMHOTO yHUBepcuTeTa Maapuna XyaH Kapioc Mo-
peHo Kabpepa Takske OCBATUI OOJIBILIYIO YaCTh CBOSH HAyYHOM AesITeNb-
HOCTU 00pb0e C TMHTBUCTUUYECKUM CEerapaTU3MOM U HallMOHAJIM3MOM,
3al1MIlIasi PABEHCTBO SI3bIKOB aBTOHOMM M BHOCSI CY11IECTBEHHbIIA BKJIAJT
B JIeJI0 HOPMATM3alUK U KOMMMUKAIIMH S3bIKOB HaponoB Mcmanuu'>.
B 1iesioM ciienyeT 3aKJIH0UYUTh, YTO B IMOCAEIHNE ABa AECATUIETUS pa3ind-
HOTO po/ia STHOJMHTBUCTUYECKHME UCCIEIOBAHUS, CBSI3AHHBIE C SI3bIKAMU
U auanektamu MicnaHuu, BELyTcsl 1OCTATOYHO UHTEHCUBHO.

" Pefiarroja Torrejon L. El mozarabe de Valencia: nuevas cuestiones de fonologia
mozarabe. Madrid, 1990.

12 Rigau G., Pérez Saldanya M., Cabré M.T. et al. (eds). Gramatica de la llengua catalana.
Barcelona, 2016.

13 OnHa 13 06061LAIOIIMX PAGOT STOTO UCCIISA0BATEJIsI [10 AAHHOI TeMe — 310 Moreno
Cabrera J. C. El nacionalismo lingliistico: una ideologia destructiva. Barcelona, 2008. [laHHast
paboTa BblIepKaja yxKe repeBojl Ha HECKOJIbKO SI3bIKOB (FaTMCUICKUIA M KaTaJTaHCKUIA) 1
HECKOJIbKO Iepenu3aaHuii, mociaeaHee narupyercs 2015 r.

IMoapoGHee 06 aToM Kopiryce cM.: Ferndndez-Orddrez 1. Dialect grammar of Span-
ish from the perspective of the audible corpus of spoken rural Spanish (or Corpus Oral
Y Sonoro del Espafiol Rural, COSER). Universitat de Barcelona. Dialectologia: revista
electronica. 2009: Num.: 3. URL: http://www.raco.cat/index.php/Dialectologia/article/
view/198820/266019 (SI3bIK MCTOYHMKA: UCTTAHCKMIA) (1aTa obparieHus: 15.02.2018).

17



Pa3BuTHIO HOBBIX ACITEKTOB TPATUITMOHHBIX HATIPABJICHHIA IMHTBUCTUKH
B 3HAYUTEJIEHOI Mepe CITOCOOCTBYIOT IBa SKCTPATMHIBUCTUYECKMX (DaKTOpA:
C OTHOI CTOPOHBI, TEXHOJOTMYECKUIT — 3TO MH(MOPMaTU3aLMsI, BO3MOX-
HOCTb aHaJIN3a ¥ 0000IIeHS OOJIBIIX 00heMOB MH(OPMALINK, a C APYToi
COLUATBHO-TIOJIMTIYECKII — OIaronpUsITHBIN O011IeCTBEHHO-TTOIMTUYECKUIA
KJIMMAT JJ15T STHOJIMHTBUCTUYECKUX Y TeHIEPHBIX UCCIICIOBAHMIA.

TpymHO TIepeolleHNTh BasKHOCTh MOSIBJIEHUSI TAKOTO MHCTPYMEHTA
HCCIIeIOBAaHUI MTPaKTUYECKY BO BCEX HAITPABJICHUSIX COBPEMEHHOM JIMHT -
BUCTUKU, KAKUM CTAJIU SI3bIKOBBIE KOPITYChI; OHU HaYasikd (pOpMUPOBATHCS
B Mcnanuu ¢ 1990 1. cHavaJta KaK TeKCTOBBIE, a 3aTeM CTAJIN COIEPKATh
KoJutekuu ayauodaition. Cpeay Hanbosiee 3HAUMMBIX U3 HUX CIIEAyeT
yKa3aTh TpU Kopityca KoponeBckoii akameMruu NCITaHCKOro si3bika: Cor-
pus de Referencia del Espafnol Actual (CREA); Corpus Diacronico del
Espafiol (CORDE) u Corpus del Nuevo Diccionario Histérico del Espaiol
(CDH)'. Cnenyer Taxxe 3aMeTHTb, 4To ¢ 2012 T. IO PYKOBOICTBOM
I'unbepmo Poxo CaHueca BeneTcst paboTa 1o npeodpa3oBaHUIO KOPITYCOB
CREA u CORDE B enunbiii cBognbiii Kopiryc CORPES XXI.

OTMETUM TO, YTO CYIIECTBYIOT M PA3TUIHBIC «HE3aBUCUMbBIC» KOPITY-
CHI, TIOATOTOBJIEHHBIE MCCIICIOBATEIISIMU, KaK ITPaBUJIO, TS 00JIee Y3KUX,
creuManbHbIX HyX1. Tak, HalmpuMep, OTAEJbHO pa3paboTaH SI3bIKOBOM
KopIryc ncnanckmx nuajiaekroB, Corpus Oral y Sonoro del Espafiol Rural
(COSER), yxxe Ha MpOTSCKEHUM MHOTHX JIeT pa3pabareiBaeMbiil MHec
®epHannec-Opnonbec (Inés Ferndndez-Ordofiez!’), wau Corpus del
Espaiol Actual, conepxaniuii IpeuMyIIeCTBEHHO IOPUINIYECKHUE U 3H-
LMKJIONEANYECKUE TEKCTHI '°.

CrenyeT Takke YIIOMSIHYTb KOPITyC, CO3IaHHbIN 3a npeaenamu Mc-
nanuu MapkoM /IaBucom (rmpodeccopom TMHIBUCTUKM Brigham Young
University), — UCTOpHYECKUI M COBPEMEHHBIN KOPITYC MCITAHCKOTO
S13bIKA, HACUMTHIBAIOLIMI G0JIee ABYX MUJIMAPIOB CJIOB' .

14 OGpaTiTHCS K TaHHBIM KOpITycaM MOXHO Ha caiite RAE. URL: http: //WWWw.rae.es/re-
cursos/banco-de-datos (SI3bIk McTOUHMKA: UcTTaHCKUIA) (maTa oopameHus:: 15.02.2018).

Ccbulku Ha 3ToT U cieayoire kopnycbl: Corpus Oral y Sonoro del Espafiol Rural.
URL: http://www.corpusrural.es/ (S13bIK MCTOUHMKA: UCITAHCKMI) (1aTa oOpallleHus :
15.02.2018).

15 TTogpo6Hee 06 3TOM KOpPITyce MOXKHO MPOYUTaTh, cM.: Fernandez-Ordonez 1.
Dialect grammar of Spanish from the perspective of the audible corpus of spoken rural
Spanish (or Corpus Oral Y Sonoro del Espanol Rural, COSER). Universitat de Barcelona.
Dialectologia: revista electronica. 2009: Num.: 3. URL: http://www.raco.cat/index.php/
Dialectologia/article/view,/198820/266019 (SI13bIk McTOYHMKA: MCIIAHCKUI) (1aTa obpa-
wenHust: 15.02.2018). Co3znaHuio 9TUX KOPITyCcOB MOCBsileHa pabora camoro ['mibepmo
Poxo: Rojo G.: Citius, maius, melius: Del CREA al CORPES XX1”. En Kabatek, Johannes
(ed.) con la colaboracion de Carlota de Benito): Lingliistica de corpus y lingiiistica histérica
iberorromadnica. Berlin, 2016, 197—212.

16 Subirats C., Ortega M. 2012. Corpus del Espafiol Actual. URL: http://spanishfn.org/
tools4cea/spanish (A3BIK MCTOYHUKA: UCTIAaHCKUIA) (1aTa obopamenus: 15.02.2018).

7 Mark Davies. Corpus del Espaiiol. URL: http://www.corpusdelespanol.org/ (I3b1k
HMCTOYHUKA: UCTIAHCKMIT) (maTa obpauieHust: 15.02.2018).
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AHaJIOTUYHbIe KOPITyChl ObUIM CO3MaHbl U JJIs1 APYrUX s13bIkoB Mc-
naHuu. JIJIst KaTaJlaHCKOTO sI3bIKa HanboJiee BaXKHBIM sIBsieTcsa Corpus
Textual Informatitzat de la Llengua Catalana'®; mis ranucuiickoro —
Corpus de Referencia do Galego Actual (CORGA)', pazpaGaTeiBaeMbrit
Mapuconasb Jlorniec Maptunec (Marisol Lépez Martinez), kpome Toro
o0elaeT cTaTb 3HAUMMbIM MCTOYHUKOM CO3[aBaeéMblii B TaHHBIA MO-
MEHT TpYNIIoi ucciaenoBareyieil MHCTUTYTa raJdCUCKOro sI3blKa 1Mo
pykoBoactBoM Llloce JIyncom Pereiipa @epHannecoM (Xosé Luis Regeira
Fernandez) Corpus Oral Informatizado da Lingua Galega (CORILGA)®.
Ha 6ackckoMm s13bIKe OCHOBHBIM KOPITyCOM SIBJIsIeTCs, TToxanyii, Euskal
Klasikoen Corpusa (EKC)?!. Ho Hao OTMETHUTB, YTO B LIEJIOM KOPITYCHI
Ha KaTaJJaHCKOM, TAJIUCUICKOM U 0ACKCKOM Pa3BUTHI TOPa3ao MEHbIIIE,
YyeM Ha KaCTUJIbCKOM MCITAaHCKOM, U, KaK MpPaBUJIO, UX CO3AaHUE ObLIO
Hayaro IMo3xe, YyeM paboTa Hal UCTIAaHCKMMU KOPIyCaMH.

st 6ackckoro sizbika 0coboe 3HaueHue UMET paboThl XoaKMHaA
T'oppouareru, KOTOpbIi B OCHOBHOM 3aHUMAaeTCsl Npo0JIeMaTUKON ero
NpOUCXOXKIeHUs U ucTopun>2, a Taxxe Pukapno Crepbune u Bearpuc
®epHaHmec OepHaHIEC TTO COBPEMEHHOMY 0aCKCKOMY SI3BIKY. OTMETHM
Takxke uccienoBanus Jypaec OHbeneppa B 061acTu (POHOJOIrMMU OacK-
CKOTO SI3bIKa>>.

B uccnenoBaHusX ralMCUMCKOTO s13bIKa OrpoMHasi paborta BeaeTcs
yKe YIOMSIHYThIMU rccienoBarensiMmu Mapucoib Jloriec MapTuHec,
sBIstonelicst KoopauHaTopoM rmpoekta CORGA, n Illoce JIyuc Pereiipa
®epHangec, paspadorunkoM npoekta CORILGA. OgHuM U3 KpYITHEei -
IIKUX MCCIEN0BATEIEN TAJIMCUNCKON JIUTEPATYPbl HA TAHHBIA MOMEHT
sapisercs lecyc AnoHco MoHTepo — aBTop OoJjiee YeM JecsITKa MOHO-
rpacduii u npe3uaeHT KoponeBckoll akaneMuu raluCUCKOTO sI3bIKa
(Real Academia Galega).

18 Corpus Textual Informatitzat de la Llengua Catalana. URL: https://ctilc.iec.cat/
(“I3bIK MCTOYHMKA: KaTalaHCKUI) (naTa obparieHus: 15.02.2018).

19 Corpus de Referencia do Galego Actual (CORGA). URL: http://corpus.cirp.es/
corga/index.html (SI3bIK MCTOYHMKA: TAIMCUMCKUI M UCITAHCKUIA) (HaTa obOpallieHUs :
15.02.2018).

20 Corpus Oral Informatizado da Lingua Galega. URL: http://ilg.usc.es/gl/node/1016
(SI3bIK MCTOYHMKA: TATMCUICKIWIA M UCTTAHCKMIT) (1aTa obpaieHust: 15.02.2018).

2l Euskal Klasikoen Corpusa (EKC). URL: http://www.ehu.eus/ehg/kc/ (SI3bIK uc-
TOYHMKA: bacKCcKMit) (nara obpaiieHust: 15.02.2018).

22 K taccudecKoii cuMTaeTcs paboTa 3Toro uccienosatesst «CpaBHUTEIbHbIN METOJ
UCTOPUYECKOU JTUHTBUCTUKU» (A. Meillet Joaquin. Gorrochategui Churruca. Metodo
konparatzailea hizkuntzalaritza historikoan Bilbao, 2001). OH TakXe sIBIisieTCS TJ1aBOi
MHcTUTyTa KiacCMYeCKMX MCCIIeNOBaHM OACKCKOTO sI3bIKa M TOJ €ro pyKOBOICTBOM
PEryJsipHO BBIXOIST COOPHUKHU paboT, MOCBSIIEHHBIX 3TOM TeMe.

23 KpoMe CBOMX HaYYHBIX MCCIIEI0BAHHIA, 3TO JOCTATOYHO N3BECTHAS IMCATEbHIIIA,
B 2008 1. o1MH 13 ee poMaHOB, «M cKa3aia 3Mes KeHIIMHE», ObLT MepeBeieH Ha PyCCKUM
sI3bIK. Onvedeppa JI. U ckazana 3Mest XeHiuHe... / [lep. ¢ ucnanckoro E. 3epHoBoii.
CII6, 2008.
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AparoHckuii IMajekT MpeacTaBieH HECKOJbKUMU UHTEPECHBIMU
ucciaenoBaresiMu. BaxkHeiias posib B U3y4eHUU 3TOrO AMaJIeKTa Mpu-
Hapexut @panuo Harope Jlanny, KOTophIii co BpeMeHU naaeHus ppaH-
KHUCTCKOTO pexXrMa M 0 HACTOSIILIer0 BpeMEHU BeIEeT aKTUBHYIO paboTy
T10 TIPU3HAHMIO €10 OTAETBHBIM 3bIKOM>%, KpoMe TOro, CTOUT YIOMSTHYTh
HeoObIYHOrO rccaenonareiss — breHBeHnno Mackapait CuHa, OTCTaB-
HOTO a/IBOKaTa, MOCBSITUBILIErO MEHCUOHHBIE TOAbl OPUTMHATBLHBIM UC-
cJe10BaHUSIM pUOAropcaHCKOro qMajiekTa aparoHCKOro s3bika (aragonés
ribagorzano). OH ycIIien yxe OImy0JIMKOBaTh MHOTO MHTEPECHBIX paboT.

T'oBops o cnenuduUUecku UCHAHCKHUX U OCOOEHHO TOMYISIPHBIX
cerofHs (a ckopee MHUIMUPOBAHHBIX MOJUTUKAMU-TIOMYIMCTAMM)
HaIpaBIeHUSX UCCICI0BAaHMI, MBI HE MOXeM He KOCHYTBCSI TEMBI, KO-
TOpas IUPOKO OCBEIIAETCSI HE TOJbKO B CIeLUAIbHBIX U3IAHUSIX, HO U
B ucnanckux CMMU. Bro mpobiema Tak Ha3bIBAEMOTI'O HECEKCUCTCKOTO
s3blKa — Lenguaje no sexista. JlanHas ipoOyieMaTrKa CB3aHa ¢ TeM, UTO
WUCITAaHCKUM SI3bIK MMEET JOCTaTOUYHO BBIPAXKEHHBIN aHIPOLIEHTPU3M.
K Ttomy ke Mopdosornyeckue mpodjieMbl BO BTOpOI MojaoBMHE XX B.
MpUOOPEN COLIMAIBHYIO OKpacKy: Harpumep, B icnanuu o603HaueHust
MHOTMX Mpodeccuii CylecTBOBAIN TOJBKO B MY>KCKOM pojie — abogado
(amBoKar), ministro, presidente, 1 BOT Ha BOJIHE IEMOKPaTU3aLIMU U GOPHOBI
3a TeHIEPHOE PaBEHCTBO OB Y3aKOHEHBI OKOHYAHUS KEHCKOTO poaa
«-a» 1711 0003HaUYeHUs TpoecCcii He TOJILKO B TeX CJIydasix, KOraa Bo3-
MOXHOCTb 00pa30BaHMsI )KEHCKOTO pojia Obljia MOTeHIMAIBHO 3aJI0KeHa
CHUCTEMOI sI3bIKa (ministro — ministra, médico — médica 1 T.11.), HO Jaxe
U B TeX cllydyasix, KOrja peub ILJ1a O CYIIEeCTBUTEIbHBIX OJHOTO OKOHYAa-
HUsI, HanIpuMep: presidente — presidenta. PaHbllie UCTTAHCKUI A3BIK JJIsI
0003HaYeHUS MPEACTABUTEIbLHUIL 3TUX Ipodeccuii MpeKpacHO 00X0-
JIUJICS] UCTIOJIb30BaHMEM apTUKJISI )KeHCKOro poaa. OTMETHUM, YTO paHee
B Pa3rOBOPHOM peyu XKEHCKUM poj B CHUXKEHHOM perucTpe obo3Havasl
JKEH TIpeICTaBUTeNeH TIepeurnCIeHHBIX TTpodecCr N KaTeTopuit (cp. ¢
pycckuM — reHepainbiia). B mocnengnue ronst CMU Bee yalie TpeOyioT
paBeHCTBa U B 0003HAYEHUM TeX TpodhecCrii, KOTOPHIMU TPAAUIIMOHHO
3aHUMAJTACh KEHITUHBI — HAIIPUMep, MPeIIaraloT BBECTH MYKCKOM PO
B 0003HaUYEeHUE MPeACTaBUTENS AIpeBHelIel Tpodeccumn — puto (puta).
«ITocdraioT» gaxe Ha Takude NPOAYKTUBHBIC CYPPUKCHI, KaK — ista, Ha-
MIpUMepP, BO3MOXHO MbI YBUIMM B OyayIleM CJIoBa capitalisto u idealisto,
XOTSI XOT€JIOCh Obl BEPUTh B 3[IpaBblil CMBICI.

KoponeBckast AkaneMust UCTIAHCKOTO S13bIKa TOHEMHOTY TTOTIOTHSIET
n3JaBacMble aKaTeMHUUecKre CIoBapyu HOMHUHAIIUSIMU TIpodeccuii B
JKEHCKOM POJIe, TEM CaMbIM KOHCTATUPYsI OTPOMHOE BIIMSTHHE COITUATEHO-

24 OnHa W3 MOCTIEIHMX MACIITAGHBIX PaGOT ITOTO aBTOpPA B TOM HarpaBieHnH: Na-
gore Lain F Lingistica diatopica de I’Alto Aragén. Cémo ye 1’aragonés de cada puesto:
carauteristicas, bibliografia, testos, mapas. Huesca, Consello d’a Fabla Aragonesa / Instituto
de Estudios Altoaragoneses, 2013.
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MOJIMTUYECKUX MPOLECCOB Ha SI3bIK. A BOT Cpelyd HOCUTEJel s3biKa
pacTeT TOJIEpaHTHOCTb K TOMY, UTO paHbIlle OJHO3HAYHO OLIEHUBAJIOCH,
KaK peyeBbie OIIMOKM: MCIOIb30BaHUE OKOHYAHUS KEHCKOTOo poja
B CYIIECTBUTEIbHBIX 0€3 OKOHYaHMH (3aKaHYMBAIOIINXCS Ha coryac-
HbI€): HampumMep, Kkoraa 6osee 10 jieT Ha3ad XeHa MpeMbep-MUHUCTPA
HMcnanum, oOpamiasch K MOJIOIEXM, mporu3Hecia: “jJovenes y jovenas!”
(HOpPMaTUBHO MCIOJIb30BaHUE TOJILKO MEPBOTO C/I0BA) — 3TO BbI3BAJIO
IIKBaJ KPUTHKY 1 HaCMeIlIeK, a Telepb MoA0OHbIe peueBblie OITMOKHN B
peyvax MoJUTUKOB-TIONYJIUCTOB CTAIU CPEACTBOM MaHUITYJISLIMU OOIIe-
CTBEHHBIM CO3HaHUEM. BOT cBekuii MpuMep: MpeaCcTaBUTETN HEKOTOPHIX
MOJIMTUYECKMX IapTuii, Hampumep Podemos (MBI MoxeM), oOpaliaroTcs
K ayoutopuu “Damas y damos, caballeras y caballeros”. Y xors moHa-
YaJIy 3TO BBINJISIIAT aHEKIOTUYHBIM, TEM HEe MEeHee 3TU TeHACHIINU BCe
aKTMBHEe IMPOHMKAIOT B TaK Ha3bIBacMbIil espofcont — espafiol oficial
contemporaneo (ouLMaTbHBII COBPEMEHHBII UCTTAHCKUI) U YK€ CTa-
HOBSITCSI €T0 YacThIO.

Kpome Toro, ¢heMMHUCTKY 3aMETUIIM, YTO B XKEHCKOM POJIe CJI0Ba
galie WMeIoT OTpUIaTeIbHYI0 KOHHOoTanuno. Hampumep, 30o0Mop-
(bU3MBI MYyXCKOTO pojia 0ObIMHO KOMIUIMMEHTapHbI: HallpuMep, ZOTTo
(JInc) — «XUTPBIA JUC», 2 B BOPOBCKOM XaproHe — <«yMeJIblii BOp», a
BOT B XKEHCKOM POJIe OHM MPUOOPETAIOT YHUUMIKUTEIbHBIN XapaKTep:
zorra (Jimca) — «moTackyxa», Kypuia — gallina — obo3HauyaeT «Tpyca»
U T.11.). OOMIHBIM (heMMHMCTKAM KaxKeTcsI Jaxe IpeodIagaHme XKeHCKOTo
pola B Ha3BaHMIX OOJIBIIMHCTBA 00JIe3HEH, KOTOPHIE TJITaBHBIM 0Opa3oM
«IIPUTIUIA» W3 JIATBIHWA: OPOHXUTHI, KOJINTHI, TOH3WJUIUTHI K TO, UTO ITaXKe
TPUIIIT WM Kalllesb Io-MCITaHCKU XKeHCKOoro popa: la gripe, la tos.

Vxe ¢ KoH11a 1960-X To70B B IMHTBUCTHKE HAaYaJIH TOSIBIISITHCSI pAOOTHI
VUEHBIX KaK Cepbe3HO M3yJaroliue MmpooieMbl TeHAepAePHON acuMMe-
TPUU, TaK U «pedOpPMATOPOB» SI3BIKA, MBITAIOIINXCS TIPUHSITH KAaK1E-TO
MepBhI, YTOOHI «ITPEOTOJIETE» 3TN aHAPOIICHTPUIECKHEe TeHISHITNN. Tax,
B uznaHHyto KoposieBckoil AkageMuen si3bika rpaMMaTUKy UCIIaHCKOTO
si3p1ka 2009 1.%° y3ke BKITIOYEHO OTIEIbHOE PYKOBOACTBO O TOM, KaK W3-
OeraTh aHAPOLIEHTPU3MA B peuu U Ha mucbMe. OTMeTUM, yTo B Mcrianuu
MyOJUKYETCS HEMAJIO TTOJOOHBIX PYKOBOACTB U B BUIE XKYPHaJIbHBIX
cTaTeil, M B OTIEIbHBIX U3TaHUSIX.

JaHHOoe HaIlpaBlieHNe, KaK HUKAKOe IPYroe, IMOPOXIAET TTOJIeMUKY
Cpeay IMHITBUCTOB U IMyOIMIucTHIecKoe «oypiaeHue» B CMU, Bo MHOrOM
«rmojgorpeBaemoe» aApuxeHueM dpeMuHuctok u JIFbT-coobiecTna.
C o1HO¥i CTOPOHBI, OHO SIBJIIETCS] OMMHUM U3 HanboJsiee GMHAHCUPYEMBbIX
WHCTUTYTaMH Y OpTaHU3aLMSIMM, aJIeKUMU OT HAYYHOT'O JIMHTBUCTUYE-
CKOTO COOOIIeCTBa, ¢ APYTOi — Ype3BBIYAlfHO MOJTUTH3UPOBAHO JIOKHO

2 Real Academia Espaiiola. Nueva gramatica de la lengua espafiola. Morfologia. Sintaxis.
Madrid, 2009—2011.
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MOHUMaeMbIMU MPUHIIMIIAMU TeHIePHOTO paBeHCcTBa. Tak, HampumMep,
I'pananckuit ynuBepcuteT (Universidad de Granada) BeIlycTua Ha
2017 r. kaneHaapb, B KOTOPOM BC€ JHU HEIENU U MECSIIbl YKa3aHbl B
KeHCKOM poe?®.

Ho xpome aHeKIOTHYeCKI -TIPAKTUYECKOI CTOPOHBI BOITPOCa, Y TaH-
HO TIpOOJIEMBI €CTh 1 TIEPCIIEKTUBEI 00JIee CePhe3HBIX MCCIIEIOBATEb-
CKMX 3aJa4, HallpuMep, U3yYeHMe sI3blKa KaK OTpakeHUsl TeHIEPHOTo
BOCHPUSITUSI HA TIPOTSKEHUU UCTOPUU, TEHAEPHOCTD B JIMTEpaType U B
JIPYTUX MUCbMEHHBIX UCTOYHMKAX. OMHUM U3 JIMAEPOB STOTO HAIpaB-
JIEHUSI B COLIMOJMHTBUCTUKE SIBJISIETCS MCCenoBaTeibHUIIa Mepcenec
Benrosuea Bapronome?’.

Boob111e, cCOMOMMATBUCTUYECKHE UCCICIOBAHMS, a TAKKE UCCIIEIO-
BaHMUS 11O MparMaTuKe si3biKa BechbMa MOIyJIsIpHbI ceituac B UcnaHuu, u
XOTsI B 9TOi#1 chepe TPYAHO BBIACIUTD KaKyI-TO CJIOXUBIIYIOCS ILIKOIY
WY HampaBJieHUe, Halo OTMETUTb, YTO 3a MOCJIEIHUE TObI OIyOIUKO-
BaHO HECKOJbKO MHTEPECHBIX CUCTEMATU3UPYIOIIUX MOHOIrpaduii mo
JaHHOU Teme?S.

Ipexme yem mepeiiTi K 0030py HATIpaBICHMI, CBI3aHHBIX C TPAIH-
LIUOHHOU JIMHTBUCTUYECKOW TEMATUKOMN UCCIEAOBAaHUI UCIIAHCKOTO
sI3bIKa, CJIeyeT CAeNaTh s MpeaBapuTeIbHbIX 3aMedaHuil. McmaHckue
JIMHTBUCTUYECKME TEOPUH T10 TPAAULIMU CJIEA0BATM 32 (piarMaHaMuy HO-
BEHMIIMX DOCTKEeHUI: B KOHIIe XIX — Havane XX B. — UM CcTajia CHavajia
HeMenkas mKkona Kapia @occnepa, 3ateM — (GpaHITy3cKUli CTPYKTypa-
y3Mm 1. bammm, a co BTopoii MojIoBMHBI XX B. MCITaHCKasT TMHTBUCTHKA
aKTHMBHO Y OTHOBPEMEHHO OCBauBajia TpaAULIMU PYCCKOro (popMainima,
CceBepOaMEepPUKAHCKOIO reHepaTuBU3Ma, MPaxkKCKOro CTPyKTypaau3Mma,
HEOPUTOPUKU, KOTHUTUBUCTUKU U T.A., U T.M. Y 3TO HEU30eKHO MpU-
BOAWIO K CMELIEHUIO METOIUK M TEPMUHOJOTUIECKUX CUCTEM JaXe B
paMKax OTHOM paboTHI, K 3KJICKTUYHOCTH ITOAXOI0B 1 B3TJISIIOB Ha LN
1 METOIBI aHAJIN3a TEKCTOB, a TAaKKe K BHYTPEHHEN TTPOTUBOPEIYNBOCTHI
Teopuii. A camu pabothl uccnenonateneit 1970—1980-x ronoB — cBoero
pola peHeccaHca UCTIaHCKOM (PUT0JIOTMUECKOM TpaAuLIMM — UMEHHO M0~
9TOMY B 1I€JIOM OTJIMYAET 3KJIEKTHKA U HaJIeT HEKOTOPOil apXanyHOCTH.

26 MO3KHO OLIEHMBATH €r0 KaK LIYTKY, HO KaK U3BECTHO: B KAXKIOM LIYTKe. .. JlaHHbIi
KaJIeHIapb M CTaTbU O HEM MOXXHO HaiTu 1o cien. ccolike: URL: http://canal.ugr.es/
noticia/calendaria-2017-una-vision-desde-la-igualdad-nuevo-ano/ (sSI3bIK UICTOUYHUKA:
HUcrnaHckuii) (mata oopamenus: 15.02.2018).

7Y 310i1 MCCIIeN0BaTEILHHULIBI €CTh HECKOJIBKO MOHoTrpaduii, MOCBIIIEHHbIX JTaHHOKU
teme. OnHa K3 MocneaHux pabot: Bengoechea Bartolomé M. Lengua y género. Madrid,
2015.

28 Y3 nocnennux MoHorpadwmit: Silva-Corvaldn C., Enrique-Arias A. Sociolingiiistica y
pragmatica del espafiol. Georgetown: Georgetown University press, 2017 wiu Santos Ro-
vira J.M. Armonia y contrastes: estudios sobre variacion dialectal histdrica y sociolingiiistica
del espafiol. Lugo, 2015. CyliecTByeT Tak:Ke OrpOMHOE KOJIMYECTBO OTAEIbHBIX PabOT 10
COLIMOJIMHTBUCTHKE PA3JIMYHBIX SI3bIKOB M 1HManiekToB McraHuu.
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B Te ronmbl Ha ITepBHIi TIJIaH BBIIBUTAIOTCS ABa HampaBiIeHUs: 1) cTu-
JMCTUKA (K Heil MBI 00paTUMCS 9yTh IT03Xe) M 2) COIOCTaBUTEIbHAS
JINHTBUCTHUKA U TEOPHS TIEPEBOIA — 3TO T€ HAYKU, KOTOPBIX IO CEPEAUHBI
XX B. HE CYILIECTBOBAJIO B HOMEHKJIATYpe UCITAaHCKOM (DMJIOJIOTUY 1 pac-
LIBET KOTOPBIX ObLI BbI3BaH MepeBogueckuM 0ymom 1970-x ronos, Koraa
McnaHusi CTaHOBUTCS Iep>KaBoOil HOMep OAWH 10 KOJIMYECTBY U3TaHUN
IepEeBOIHOI JTUTepaTypbl> . OCBaUBACTCS TEOPETHUYECKUIT OIBIT B ITOI
001acTy cpa3y HeCKOJIbKUX KO (ppaHIry3ckoii (2K. MyHeH); HeMeLKOM
(Karapuna Paiic); amepukanckoii (P. SIko6con) u coBerckoii (A.B. Deno-
POB); MUIIYTCS AUCCEPTALIMU, CTAThU, CO3AAIOTCSI MOHOTpaUu, CTABILIME
Tenepb KiaccuyeckiuMu, — Banentuna Tapcua Me6psr, Xymo Cecapst
CaHnroito, Muresnst Auxesst Bern Ceprynsr’’. DTo HalpaBieHNe, pa3By-
Barollee MPEeUMYIIeCTBEHHO (PYHKIIMOHAIBHBI 1 KOMMYHUKATUBHBII
MOIXOIBI K ITpobJIeMaM TTepeBoa, MIPOA0JEKAIOT CETOIHS UCCIIeA0BATEIN
HECKOJIbKUX YHUBEPCUTETOB. OIHAKO 0CO0O0 ClieIyeT BBIACINTD AeATEIb-
HOCTb TpeX YHUBEPCUTETOB: ABTOHOMHOIO yHUBepcuTeTa bapcenoHsl, rae
yKe B 1972 I. BliepBble OTKPBUIN CIIELIMATU3ALINIO 10 TEOPUHU U TTPAKTUKE
nepesona; I'paHanckoro yausepcurera, rae B 1979 r. 6611 co3naH (pakyib-
TeT NepeBoa, U MaJpUICKOro yHuBepcuteta KomIuyreHce, B KOTOPOM
«BrpIcIIas 11Koja mepeBOAYNKOB M COBPEMEHHBIX SI3LIKOB» B 1980-¢ ToabI
AaKTUBHO IIPOBOAMJIA KPYITHBIE MEXXIyHAapOIHbIe KOHTPECChl U M31aBaja
cOOpHUKM U yuyeOHbIe TTocoOus Io nepeBoay. Haubosee 3ameTHOI ce-
TOJHS cTaja JesSITeIbHOCTb TaKUX MePeBOJIOBEIYSCKUX XypHAIOB, KakK
“TRANS” (“Revista de traductologia” yHuBepcuteTa r. Majara, n3gaercst
c 1998 1.), “Hermeneus” (YuuBepcuret r. Baabsanomun), “Estudios de
Traduccion” (magpunckmii yauBepcuteT KomiuryreHce) wiu “Senez”
(yHUBEpCUTET I. ATTMKAHTE).

2 Mo nanusiv FOHECKO, omny6nrkoBatHbIM B 1986 ., B VicaHY 3a OIMH TOIBKO
1981 r. 6bu10 ony6sMKoBaHO 3180 MepeBOJOB XyA0XKECTBEHHOI JITepaTyphl (151 CpaB-
Henusi: B CCCP — 2896, Bo ®@panimu — 1708, B Anouun — 1014, 8 Utanuu — 770, a
B Anriuu u CIIHA — 320 u 311), u 310 1pu ToM, 4to B 1954 1., HanpuMep, KOJIUIECTBO
TaKMX U3naHuii cocranisiio B Ucrmanum Beero 787. KoHeuHo, TIbBUHAS 10JIs1 9TOM JIABUHBI
MEPEeBOIOB MPUXOIMIACH HA TIEPEBOIbI C AHIJIMICKOTO, a IEPEBO/IbI C PYCCKOT0 3aHUMAaJIU
U TIO-TIPEXXHEMY 3aHUMAIOT IITOEe MECTO.

30 310 mpeskae Bcero yueGHUKM «OTL@» MCMAHCKOTO mepeBopoBeneHust B. Tapcua
Me6psl, BinyLeHHbIE U3naTenbcTBoM I'penoc B 1982 r.: Yebra Garcia V. Teoria y practica
de latraduccion. Madrid, 1982, u Yebra Garcia V. Historia y teoria de la traduccion. Madrid,
1982. Takxke cienyeT ynOMsHYTb aHTOJIOTHIO TeKCTOB o nepeBose X.C. CaHToiio u ero
K€ 3aMedaresIbHOe M3MaHue Mo KpUTHKe nepeBona: Santoyo Mediavilla J.C. El delito de
traducir. Leon, 1985 u Santoyo Mediavilla J.C. La cultura traducida: 1983. Ipyroii KpyrHbIii
uccienosaresb, Muresb Anxenb Bera CepHyna Bo3riasisul Beiciinylo 1ikosty nepeBoaa u
COBPEMEHHBIX SI3bIKOB YHUBepcuTeTa KommnyteHce noutu 20 jiet ¢ koHua 1980-x ronos
1 OIyOJIMKOBAJl MHOXECTBO COOPHUKOB CTaTeil U MarepuaioB KOH(epeHMii Ha aKTy-
aJIbHbIE MPOOJIEMBI TIEpEBO/IA, a Takke aHTosioruio: Vega M.A. Textos cldsicos de teoria de
la traduccién. Madrid, 1994.
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[pyroe 3HauMMoe UCITaHCKOE HaIpaBJeHUE NCCIIeOBaHWI B paMKax
COBPEMEHHOTI'0 aHAJIM3a XYI0XKeCTBEHHOTO TEKCTa U TEOPUU JIUTePaTyphI,
MpeTeHIyIolIee Ha YHUBEPCATBHOCTD MTOAX0Aa K TEKCTaM KYJIbTYPhI, —
5TO CTUJIMCTHKA.

Boob61e ncmaHcKasi CTUIIMCTAKA TPAAULIMOHHO, €lle C CepeAUHBI
XX B., OblJa TMpeacTaBjeHa U3BECTHBIMU (DUIojioraMu. YUYeHUKaMU 1
MPOAOJIKATEISIMU TPAIULIUY UCCIICAOBAHUI BBIIAIOIIETOCS UCITAHCKOTO
(uomora, crienIaIMCTa IO UCTOPUH UCTIAHCKOTO SI3BIKa U INTEPaTyPhI
Pamona Menenneca Ilunans cranu B cepenrHe XX B. Jlamaco AoHco
u AMago AJIOHCO — MMM, a YyTh I103Ke TpeThbUM AJIOHCO — Maptu-
HOM — OBUIM HamMcaHbl (DYHIAMEHTAIbHBIE TPYABI MO CTHINCTUKE!.
BaxxHo moguepKHYThb, YTO UMEHHO 3TU YYEHBIE Pa3BUBAIN METOIOJIOTHIO
COOCTBEHHO MCIAHCKOW CTUJIMCTHYECKOM TITKOJBI, (POPMUPYST OPUTH-
HaJIbHBI, KaK MbI TEIIePb CKa3aJlk Obl, UHTEPAUCUUIUTMHAPHBINA MTOIXOI
K aHAJIN3Y XyIOKECTBEHHOI0 TeKCTa. BO3HMKHOBEeHME NCITAHCKOM Uea-
JINCTUYECKOM (3CTETUYECKOI) IIKOIbl CTUJIMCTUKU CBS3aHO C IESITE/Ib-
HOCTbIO MCITAHCKOTO 103Ta U (uiosnora Jamaco Amonco (1898—1990)
U GwiIojora u JUTepaTypHoro Kpuruka Amano AyioHco (1896—1952),
CTOSIBLIMX Ha MO3ULUSIX HeMeLKoi mKoibl K. docciepa 1 Xopolio 3Ha-
koMbIX ¢ ugeamu ®. ne Coccropa. CUHTE3 HEOPOMAaHTUUYECKOM TEOPUU
JINTEPATypbl U COCCIOPOBCKOTO MOAX0Ja K U3YYCHMIO SI3bIKA MPUBEIU K
MOSIBJIEHUIO JOCTATOYHO JKJIEKTUYHOM CHUCTEMbI B3IJISIIOB Ha CTUIIM-
CcTUKYy. [IpUHIMITMATBHOM ITO3UIIMEN 3TOM IITKOJIBI CTAJIO0 PACCMOTPEHUE
CTUJINCTUKHU KaK OCHOBOIIOJIATaloNIeii YaCTU TEOPUHU JIUTEPATypPhI; IIPU
5TOM MPEACTaBUTENIN 3TOM MCMAHCKON IIKOJIbl 3aHUMAaJach aHAJIU30M
SI3BIKOBBIX, CTPYKTYPHBIX M 3CTETUUECKUX MAPaMETPOB XyI0KECTBEHHOTO
TEKCTa, YeIss [IEPBOCTEIIEHHOE BHUMAaHE UHTYUTUBHOMY ITOCTIKEHUIO
aBTOpcKol 3agauu. OnpeaessiiolMu BHYTPEHHIO0 (hopMy ITpou3Bee-
HUS (haKTOPaMU OHU CUUTAJIN IICUXOJIMHTBUCTUYECKUE Y COLIMOKYIBTYP-
HBIE, a METOJT CBOETO aHAJIN3a — WHTYUTUBHBIM, TIO CYTH, MX TTOIXO. OBbLIT
0JIM30K COBPEMEHHOMY KOTHUTUBHOMY MOIXOMY.

AMamo AJIOHCO MpUIIeT U3 KIACCUIECKOU TeCKPUTITUBHOM JTMHT-
BUCTUKU U MIPUMEHSIJI €€ METOIbI /151 aHAJIU3a IUTepaTypHOTO TEKCTa,
CO371aB LIEJOCTHYIO TEOPUIO IUTEPATYPHOTO SI3bIKa, OTPAXKAIOIIYIO He-
Pa3pbIBHYIO CBS3b MEXIY IUTEPATypPHBIM IPOU3BEACHUEM, TPOLIECCOM
ero CO3JaHus U 3CTETUUYECKUM 3(P(PEeKTOM, MPON3BOIUMbBIM HA UMTA-
tens. CiaeayeT NMpu3HaTh, YTO UMEHHO UCHAHCKas UaeaucTuyeckast
LIKOJIa CTUJIUCTUKHU B TEOPETUUECKON KoHLenuuu AMano u Jamaco
AJIOHCO pacIlMpUIia MHTEPIIPETALMIO MOHSITHS 3HAKa, IPeIJIOKEHHYIO

31 Alonso D. Poesia espafiola. Ensayo de métodos y limites estilisticos. Madrid, 1950;
Alonso A. Materia y forma en poesia. Madrid, 1955; Alonso M. Ciencia del lenguaje y arte
del estilo. Madrid, 1980.
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®. ne CoccropoM, MHTETPUPOBAB UACATUCTUYESCKUI U CTPYKTYPHBIN
MTOIXOMbI K U3YIEHUIO CTHUIIS.

JOCTHXEeHUS UCITAaHCKOM IIKOJIbI UICATUCTUYECKON CTUIMCTUKU
OBLIM ITOYTHU Ha II0JIBeKa 3a0BITh, omHAaKO B XXI B. MHTepeC K HUM 3a-
METHO BO3POC U CChLJIKM Ha paboThl AMano u JJamaco AJIOHCO YacThl B
COBpPEMEHHBIX paboTax He TOJIEKO eBPOIEeNCKIX TEOPETUKOB JINTEPaTy-
PbI, HO U TICUXOJIMHTBUCTOB, U, YTO OYEHb BaXKHO — B UCCJICAOBAHUSIX
WHTEPIUCUMUITIMHAPHOTO XapakTepa. B mocienHue roasl paboThI 11O CH-
CTeMaTH3alliY TEOPHIA BEIMKUX UCTTAHCKIX CTHINCTOB BeayT X. K. 'oMec
Anonco, M.A. Unbepa ®eprnannec, X.M. ITac I'aro, M.A. Backec Menenb
U ApYTUe, TpUIeM KaX bl U3 UCClieoBaTeIeil, oTMevast OpUrMHaIbHOCTh
KOHIEIIWN MpeIcTaBuTe el UCIAaHCKOM UAeaTNCTUIECKOM CTUIINCTH -
KU, CTPEMUTCSI MOTUEPKHYTh B HEM YePThl CEMUOTUYECKOTO MOaxXoAa K
aHaJIN3y XyJ0XXeCTBEHHOTO ITPON3BEICHHS.

CerogHsl MCNIaHCKHE UCCJIENOBAHUS MO CTUJIMCTUKE MO-MPEXHEMY
TATOTEIOT K JBYM OCHOBHBIM ITOJIIOCAM: IMO3THUKE (MX aBTOPHI pasie-
JISTIOT TIOJIOKEHUST PYCCKOM (popMallbHOM TITKOJIBI — HaIpuMep, Xoce
Mapust [Tocyano MBankoc??) u ceMuoTuke. Bonblias 4yacTb MOIOGHBIX
WccleoBaHui, HanpuMep padoTsl Tappumo Tanbsipro’, BHIXOAUT 3a
paMKU TUHTBUCTUKHU M OTpaXkaeT ckopee pa3Butue B3risaaos JI. [Tpuero
u ocobeHHo Y. DKo, a He P. bapta unu K. JleBu-Crpoca, paboTbl KO-
TOPBIX OBIIM BCE XKe OOJIbIle OPUEHTUPOBAHBI HA JIMHTBUCTHYECKYIO
COCTaBJISIIONIYIO.

B 1993 r. 6b11 ony6aMKOBaH Y4eOHUK 1O CTUJIMCTUKE Xoce Mapus
ITaca I'aro (“La estilistica”) [Paz Gago, 1993], koTOpHIii ellie TecHee
CBSI3aJl CTUJIMCTUKY C CEMUOTUKOM, MPOAOJIKAs UCITAHCKYIO TPAIULINIO
HCCIIEIOBAHMS XyIOKECTBEHHOTO TeKCTa KaK TeKCTa KYJbTyphl B IIIH-
pokoM cMbicie. [Tac I'aro B 310l paboTe cucTeMaTU3UpPOBaAI UCTOPUIO
€BPOIEHCKMX IIKOJI CTHJIMCTUKY M HamboJiee BaxKHbIC HAIIpaBICHUS
WCCIIENOBAHWIA U B KAKOM-TO Mepe ITpeacKa3al HOBeMIIe TEHIASHIIMY KC-
cJIeIOBAaHMI KaK B 00J1aCTU SI3bIKA, TAK U JIUTEPATYPhI, TAKUX KaK pa3BUTUE
CTPYKTYPHOM MO3TUKU, HEOPUTOPUKHU U IIPOBO3IIAIIIEHHON UM CEMUO-
CTUWJIMCTUKU, KaK MHTEPAUCLUTUIMHAPHON JUCLUTIIUHBL. OTMETUM, UTO
Xoce Mapus Ilac I'aro craj ”HUIIMATOPOM CO3AHUS U MEPBBIM IpPE.I-
cenarelieM McnaHckoii cemuoTuueckoit accouuanuu (AES), kotopyio B
HacTosIIee BpeMs Bo3rIaBisieT Xopxe JlocaHo, 3Ta accouMalns BXOAUT
B MEXIYHAPOIHYIO acCOLUAlNIO, ITyOIUKyeT XypHai “Signa”.

32 Onna M3 byHIAMEHTANBHBIX PaGOT STOTO aBTOPa, B KOTOPOI OH M3JaracT CBOU
B3IJISIIABI HA CTWIIMCTUKY, — Pozuelo Yvancos José Maria. La teoria del lenguaje literario.
Madrid, 2010. Hamo oTMETHUTB, UTO OH TaKKe aKTMBHO 3aHUMAETCS MCCIIeTOBaHUSIMU
MO33UHU U IPYTUMM KaHPOBBIMM UCCIICTOBAHUSIMU JTUTEPATYPhI.

3 Garrido Gallardo M.A. Estudios de semidtica literaria. Madrid, 1982.
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Krnaccmyeckumm TpymamMu B 00JACTH CTHJIMCTUKHU CETOMHST CTAlIN
paborel Aucun Mnbepa depHaHaec, U3 HUX HauboJjiee U3BECTHA ee
MoHorpadust «CTHIIMCTHAKA, TIO3TUKA M CEMUOTHKA TUTepaTyphl» | Yllera,
1974], B KOTOPOIi aBTOP OCYILECTBIISET IMOMBITKY MTOCTPOUTH JOCTATOYHO
9KJIEKTUYHYIO TEOPUIO, OOBbEIMHSIONIYIO TTOAXOAbl MACATNCTUYECKOMN
ctmmcTrky Jlamaco 1 AMano AJIOHCO Y CTPYKTYPHOTO aHaJIN3a, PYCCKOM
dopMabHOM KOJIBI U TO3TUKM P. SIko0coHa, a Takke KiraccuiecKue
TIpEICTaBICHNS O PUTOPHUKE.

Uto KacaeTcsl UCCeNoBaHUI B 00JJaCTM UCTOPUU sI3bIKA, CIEayeT
MPU3HATh, YTO B UCITAHCKOM SI3LIKO3HAHMU, B OCOOEHHOCTU MEIVEBU -
CTHKE, B HACTOSIIEee BpeMsl pabOThI B 3THX HAIPaBJICHUSIX OTpaXkaloT
BO MHOTOM WHEPIIMIO paciiBeTa TaHHOW TEMAaTHUKU, XapaKTEPHYIO IS
1970-x ronoB. Bo3pacratomiast nH(opMaTH3aLus [IO3BOJISIET, BO-TIEPBHIX,
CUCTEMATU3UPOBATh U 00ECIEUUTD IITUPOKUIA JOCTYII K YXKe U3BECTHBIM
paHee UCTOYHUKAM, OJIarogapst 4eMy CTAHOBSITCSI BO3MOXKHBI PA3JIMYHOTO
poIla COMOCTaBUTENbHBIE PaOOThI. BO-BTOPBIX, B MOJie 3peHUS YUEHBIX
MOSBIISIETCSI U GOJIBIIIOE KOJTMYECTBO HOBBIX UCTOUHUKOB (OTKPBLIBAETCSI
JTOCTYTI K apXWBaM MOHACTBIPeit, MECTHBIM apXrUBaM HEOOJBIIIX TOPOI-
KOB, YaCTHBIM KOJUIeKLUsIM). biarogapst ondpoBKe 3TUX JOKYMEHTOB
B HACTOSIIEe BpeMs MPOBOIUTCSI OTPOMHOE KOJIMYECTBO Y3KO TeMaTH-
YECKHUX UCCIeAOBAaHUI, B TOM YUCJie KOPPEKTUPYIOLIMX OLIMOKY Oojiee
paHHMX PabOT, U3yYaBIINX UCTOPUIO UCTIAHCKOTO SI3bIKA U JINTEPATYPhI
JI0 HACTYTUIEHUS LIN(DPOBOIA 3PHI.

T'oBops 00 MCcIenOBaHUSIX IO UCTOPUH SI3bIKA, CIEAYET BCIIOMHUTD
TWHACTHIO IMHTBUCTOB AJTbBap DcKeppa, paboTH ITpeacTaBUTEIe KOTO-
poii 3aHUMAIOT 0cO00e MECTO B 3TOM HallpaBieHUU. B mepByio ouepenn
3aC/Iy>KMBaeT BHUMAaHUS 0030p UCIIAHCKOM UCTOPUYECKOM TMHIBUCTUKU
CpenHeBekoBbs B pabote “Estudios de literatura medieval en la Peninsula
Ibérica”, HarmcanHoit Kapnocom Anssap Dckeppa’t. Ero 6pat, MaHyib
AnbBap Dckeppa, emte B 2007—2008 r. m3mai B coaBropcTBe ¢ JInano Hue-
To XMEHEeCOM MOHYyMeHTalbHBIN Tpya Nuevo Tesoro Lexicografico del
Espafiol (s. XIV—1726) B onuHHaIIATH TOMaX". B 3T0i1 KHUTE COOpaHbI
JaHHBIE O CJIOBApsIX U SHUMKIOMEAUSIX, U3IaBaBIINXCS B YKa3aHHBIN
nepuoa. OTMeTUM Takxke, YTo MaHyaJ1bp AllbBap DcKeppa SIBISETCH,
TTOKaTyl, BEOyIIUM Ha TaHHBI MOMEHT CIICIIHAIMCTOM IO TEOPETH-
4ecKoit leKcuKorpahum®. DTu GpaThsi SIBISIOTCS CHIHOBBSIMU APYTOrO

34 Alvar Ezquerra C. (ed.). Estudios de literatura medieval en la Peninsula Ibérica.
Coleccidn Instituto Literatura y Traduccién. Madrid, 2015.

35 Nieto Jiménez L., Alvar Ezquerra M. Nuevo Tesoro Lexicografico del Espafiol
(s. XIV—1726), 11 vols. Madrid, 2007.

% 0BOpsI 0 (pusToJIorax AMHACTUY AJTbBap, HeJb3s1 3a0bITh U AHTOHUO AJlbBapa — OH
SIBJISIETCS MTpoeccopoM yHUBepcUTeTa AJIbKasla, 3aHMMAETCsl KlacCUYecKoi (huonorueit,
CIMEUAIUCT B O0JIACTH JIATUHCKOW TT023UU U TeaTpa.
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u3BecTHeiero ¢puiogora — Manyans AnbBapa Jloneca (1923—-2001),
MPOJIEJIABIIETO B CBOE BPEMSI OTPOMHYIO paboTy MO U3YUYEHUIO TUAJIEKTOB
HMcnanumn.

s aHaTOrMYHBIX MCClIeI0BaHUM CpeTHEBEKOBOTO KaTaJlaHCKOTO U
MMPOBAaHCAJILCKOTO SI3bIKA 1 JIMTEPATYPhl caMasl 3HAUMTEIbHAsI HA JaHHBII
MOMEHT (buTypa — 3710, Ioxaiyit, Anmboept ['mitem Ay 1 Banbe?®’.

o cux nop B 1aHHOI paboTe Mbl TOBOPUJIM O HAITpaBJIEHUsIX, UCCie-
JIOBaHUS B KOTOPBIX CBSI3aHBI, INIABHBIM 00PAa30M, C UICLIAHCKUM SI3BIKOM.
OnHako kpoMe HuX B UcrmaHUM TPOBOAUTCST OOIBIIOE KOJIUYECTBO UC-
cJiefIoBaHUii B 00J1aCTU OOLIETO SI3bIKO3HAHUSI.

B ob6nactu nekcukorpacdum nHTepec MpeacTaBisieT «JlekceMaTnIecKo-
dyHkumroHanbHas Moaenb» (Modelo lexematico funcional), mpeaoxeH-
Has Ha OCHOBE CUHTE3a II0JIOKEHUI, U3JIOKEHHBIX B padorax P. JIxe-
KeHpodda 1mo yHuBepcallbHOM IpaMMaTHKeE, JIEKCEMATUUECKOM TEOPUM
B. Kocepuy u 3HaMeHUTOM (yHKILIMOHAIbHOM rpamMaTtuku C. JIuka, a
TaKKe aKTUBHO MOAITUThIBaeMasi TCOPUSIMU KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH
nocenHuX J1et. E10 3aHIMaeTcs NCCIIeloBaTeIIbCKast IPYIIa, OCHOBAH-
Hag Jleokapauo MapTtuHom MurHopaHce 1 ero copatHukamu Ilamenoit
®abep 1 Pukapno Maiipaib, KOTOpPBIE IO CUX TIOp aKTUBHO paboTaloT 1
M3IAI0T HOBBIE TPY/IbI [0 JAaHHOH TeMaTHKe . DTa TeOpuUsi 000CHOBBIBAET
(yHKIIMOHAIbHOE AeJIeHUE JIEKCUKOHA Ha JIEeKCUYECKIEe JOMEHbI, B paM-
Kax KOTOPbIX MMEETCsl HEKOTopasi uepapxust TepMuHOB. boiiee HM3KME
B MepapXuy TEPMUHBI (TUIIOHUMBI) OMNpPEAeIsSIOTCsS 00jee BEHICOKIMU
TEpPMUHAMU, CPEIX KOTOPHIX HAMBBICIIUIA TEPMUH JOMEHA Ha3bIBaeTCsl
«apxuiiekcemolii». C TOUYKM 3peHUsT MPaKTUUYECKOro IMPUMEHEHMS 3Ta
MOJe/Ib, HaIIpUMep, MO3BOJISIET 00ECIIEYUTh TOUYHOCTh U SKOHOMHOCTD
CJIOBapHBIX onpeaeaeHuii. Kpome Toro, MHTEPECHO, YTO 3Ta MOJEb,
MoXanyii, oJHa U3 HEMHOTUX, KOTOpas MepBoOHaYaIbHO MTPUMEHSUIACch B
JIMHTBUCTUYECKUX UCCIIETOBAHUSIX, HO CETOIHS €€ YCIICIITHO UCTIONB3YIOT
U B TEOPMU JIMTEPATyphl — B paboTax camoii I1. @abep — 11 n3yyeHus

37 Ceityac JaHHBIil aBTOP 3aHMMAETCs B OCHOBHOM TOATOTOBKO# 0630PHBIX KOJIIEK-
THUBHBIX paboT. Y3 ero hyHIaMeHTaIbHBIX KOJIEKTUBHBIX MOHOTpadii ITOCIIETHUX AECATH
JIeT cnenyeT ynoMsinyTh Albert Rossich; Albert-Guillem Hauf'i Valls (dir.), Josep Antoni Aguilar
(col.), Julia Butind Jiménez (col.), Isabel de Riquer (col.), Josep Enric Rubio Albarracin (col.),
Sara Vicent Santamaria (col.), Josep Antoni Ysern i Lagarda (col.) Panorama critic de la
literatura catalana: Edat Mitjana. Dels inicis a principis del segle XV. Vicens Vives, 2009.

3% BriepBble TaHHast MOZEITb GbLTA MOAPOGHO U3TOXEeHa B paGoTe: Martin Mingorance L.
El modelo lexemdtico-funcional: el legado lingiiistico. Granada, 1998.

¥ U3 nocsietHUX paGoT ABYX YIIOMSIHYTBIX ABTOPOB I10 IAHHOI TEME MOXHO YIIOMSIHYTh
(byHnameHTaIbHYI0 MOHOTpadUIo, YK€ BblIepKaBIlyl0 HECKOJbKO Nepeusnanuii: Mairal
Uson R. Teoria lingiiistica: métodos, herramientas y paradigmas. Madrid, 2012, a Takxe
cucteMatusupymoliyio pabory [Mamensr @abep: Faber P.B. A cognitive linguistics view of
terminology and specialized language. Berlin, 2012.
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MeTadopsI*’; IpyTie aBTOPHI MPEUIAraloT UCTIONb30BaTh JTAHHYIO KOH-
LIETILIHIO B aHAIM3E XYIO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB* .

E1me omHo HampaBieHIE WM TeOpHs, TTOTyYrBIIasl pa3sutue B Mcma-
HUU, — 3TO JUMMHApHas rpaMMmaTuka — Gramadtica liminar (4To 3HaYUT
«IIOPOroBast»), akTUBHO pa3pabaThiBaeTCsl B BajeHcHiiCKOM YHUBEpPCU-
TeTe TPYIIOIi, Bo3rIaBisieMoil AuxeneM Jlomecom apcusi-Momuac?,
KOTOPBI COOCTBEHHO U MPEIOKMI Ha3BaHWE 3TOTO HaMpaBJeHUs. DTa
Teopus BO3HMKIIA B 1980-x romax B paMKax KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKU.
Pa3MbITOCTb TpaHU1] 00BEKTA UCCIEA0OBAHMS M OTCYTCTBUE 001 TEpMU-
HoJiornueckoi 6a3nl B KoH1e 1970-x — 1980-e romsl yacTo npuBoAuMiIa K
CO3JaH1I0 CMHOHUMUWYHBIX TEPMUHOB. JIOCTaTOYHO TPYIHO OINPEAe/IUTD,
HACKOJIbKO TTOJTHO COOTBETCTBYET NaHHBIN TepMUH MOJIMHCA TIPUHSITO-
My B Poccnm TepMUHY «KOTHUTHBHASI TpaMMaTHKa» (BHYTPH KOTOPOTO
Takke CyIIeCTBYET CBOSI Ipafaliusi), HO BO3MOXHO MPeAnoJIOKUTh, YTO
€Tr0 CO3IaHNe — 3TO MOJIEMUYECKUI OTBET HAa TEPMMH, TIPEITOXKEHHBII
P. JJanrakepoMm B 1976 r., rpaMMaTiKa KOTOPOI'O CHayaja Ha3bIBajaach
«ITPOCTPaHCTBEHHAsT» — Space grammar, a o3e KOTHUTUBHASI — cogni-
tive grammar.

BauzocTh nmoHsATUItHOrO 0ObeMa TepMUHOB oueBuaAHA. CoriacHo
teopuu ['apcus MonmHca, TMATBUCT B IIpOIlecce N3YUYECHUS I3bIKa OKa-
3bIBACTCSl HA IPaHULIC — MTOPOTe — MEXIY SI3bIKOM U MeTasi3bIKOM. Takum
00pa3zoM, TMMUHApHAsI TpaMMaTHKa 3aHMMAeTCs He ECTECTBEHHBIM SI3bI-
KOM HamnpsiMylo, a OTHOLLIEHUSIMU, B KOTOPbI€ OH BCTYIaeT C CO3HAHUEM
YyeJIoBeKa, UMEIOIIM METaJTMHTBUCTUYECKYIO Tpupony. JJaHHas KoH-
LIETTIIVST OTIMPAeTCsT Ha Ga30BBIE TTOJIOXKEHMUST KOTHUTUBHOM IMHTBUCTUKH,
HampuMep TeOpUU relTanbra. B pamkax JUMUHApHON rpaMMaTUKU Y
SI3BIKOBOTO SIBJICHMSI, OOJBIIIOTO VI MajioTo, He CYIIECTBYET CIMHO-
ro ompeaeeHusI, HO Bceraa J0JKHa ObITh HEKOTOpasi COBOKYMHOCTh
onpeneaeH!, K MUMEHHO 3Ta COBOKYITHOCTh M B3aMMOOTHOIIICHUS B HEl 1
COCTaBJISIIOT CYTh TAHHOTO ABNeHMs. CaM YIeHBIH B paboTaX IOCIeTHETO
JNECATUIIETUSI Ha3bIBaeT ce0s1 HEMPOJIMHTBLUCTOM U MyOJIMKYET CBOM MC-

40 Onna u3 mocennux pa6or [Mamerns: Padep KacaTeTbHO U3yUeHHsT MeTadop B pedn:
Tercedor Sdnchez M., Lopez Rodriguez C.1., Mdrquez Linares C. & Faber P. Metaphor and
metonymy in specialized language // A cognitive linguistics view of terminology and special-
ized language / Ed. by P. Faber. Berlin; Boston, 2012. P. 20; 33—71.

[NpumMeHeHreM B IMTEPATYPOBEACHUH JIEKCEMATUYeCKOM (hYHKIIMOHAIBHOI MOJe T
3aHMMAaeTCs, B YaCTHOCTH, uccienoBareb Mapusi-Xoce Dey (ogHa 13 mocieAHUX paboT
o aroit TeMe: Feu Guijarro, Maria José. 2010. “La revolucion de las primatdlogas: una
poética cientifica”. En Arte y Mujer: Visiones de cambio y desarrollo social).

42 Camast mocnenHsst Knura Anxesst Jloneca 1o JaHHOI TEOPHMH BBILLIA B TIPOLIIOM
rony: Ldpez Garcia A., Jorques Jiménez D. Enaccién y léxico. Valencia, 2017. UHTepecHa
TaKXe ero cepus myosMKaluii, HarpaBJleHHast Ha OOBSICHEHUSI C TOYKU 3PEHUsI JaHHOM
TEOpMU TAKOIo SIBJIeHHUsI, KaK Spanglish (CMeIaHHBIX SI3bIKOB U TUAJIEKTOB MEKCUKAHO-
aMepUKaHCKOTro npurpannybs). Lopez Gareia A. Teoria del spanglish. Madrid, 2015.
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CJIeIOBaHUSI B TOM UMCJIE B 3KypHaJlax [0 TeMaTUKe FfeHHON MHXEeHEpUU
1 6uonornn®’. B paMKax MpOEKTOB 3TOii BaJIEHCHIACKOI TPYIIITBI COCTAB-
JITIOTCSI TPAMMATHKH SI36IKOB HAPOIOB MUpa — HAIIpUMep, OaNTUMCKIX
SI3BIKOB, SITTOHCKOTO SI3bIKA WJIW JaXe SI3bIKa Kevya, 1, 10 CyTH, TpyIIia
WCIIOJIb3YET MOAXO0Abl KOTHUTUBHON U TeHEPaTUBHOM rpaMMaTHKU. 3ame-
THM, UTO CIIeLIMaIn3als «<HeHPpOJIMHIBUCTHUKA» (neurociencia cognitiva)
JIOBOJILHO TOMYJIsipHa B IcaHWM 1 MOATOTOBKA IO HEM OCYILEeCTBIISIETCS
B HECKOJIBKUX KPYITHBIX YHUBEPCUTETAX, HAIIpUMEP B YHUBEPCUTETE
CeBuiby 1 ABTOHOMHOM YHUBEpcUTeTe bapcenoHsl.

CienyeT OTMETUTH M BCEBO3PACTAIONIYIO POJIb HETOCYIapCTBEHHBIX
YHUBEPCUTETOB, MPUBJIEKAIOIIMX K MPEMOAaBAaHUIO U HAYYHBIM HCCIe-
JIOBaHMSIM BeAyIIMX MCMAHCKUX CeUMaInucToB. Tak, B yHUBEPCUTETE
IMomniey @abpa Ha OTACIEHUH SI3BIKOB U TIepeBOia aKTUBHO 3aHUMAaeTCsI
HCCIIeIOBAHUSME B O0JIACTH TTPOCOINH U (POHOJIOTUM POMAHCKUX SI3IKOB
m3BecTHbII mHTBKCT [Trtap [Tpeeto Busec*, o KoHKpeTHBIE TPOEKTHI
TaM OPMUPYIOTCS IPYIIITBI UCCIienoBaTeNeil 3 yHuBepcuTeToB Mcmanuu
u EBponeiickoro Coro3a.

MHorue JUHTBUCTUYECKHUE TEOPUU U UCCIEAOBAHUS MOCIEIHUX
NECITUIETUI, KaK yXe paHee YITOMUHAIOCh, HE TPOCTO HOCAT UHTEP-
IVCLUITIMHAPHBIN XapaKTep, HO U «POIUINCEH» U3 KOHLIEIIINIA, BITEPBLIE
TIPeUTOKEHHBIX TEOPUEI IUTEPATYPHI MU KYJIbTYpOJTIOTHEH™ .

OmHYM M3 TIOHOOHBIX HampaBieHul spisiercs: «KynbTypHas purto-
puka» (retdrica cultural), B pamkax Teopuu, pa3pabaTbiBaeMoil mpodec-
copoM ABTOHOMHOTO YHUBepcuTeTa Manpuaa yHuBepcuTeTa ToMacom
Asbbananexo Maitopaomo®. JlaHHast Teopust BO3HUKIIA KaK Pe3yJIbTaT
npotuBonoctasiaeHus Cultural studies (y3Koro 1 0CHOBaHHOTO Ha UAEAX
HeoMapKCcH3Ma HallpaBJIeHUs, U3YJaOIIero IIIaBHBIM 00pa30M MOJIUTH-
YEeCKU M COLIMAJIBHO 00YCIOBJIEHHBIE ACTIEKThI KYJIbTYPhl, OCHOBAaHHOTO

43 OTMeTHM, YTO TIOMBITKA BIMCATH IMMUHAPHYIO TPAMMATHKY B TEOPHIO JINTEPATY-
pbl ObUIA MPEANPUHSITA TPAKTUUECKU Cpa3y MOCIe OCHOBAHUSI 3TOr0 HaIpaBlieHUsI, HO
He uMea nponojkeHus. EnuHcTBeHHas1 6osbluas myoaukauus, cM.: Prunyonosa M.,
Herndndez Sacristdan C., Lopez Garcia A., Penadés Martinez I., et al. Gramatica liminar.
Teoria del texto literario. Valencia, 1985.

4 Elo HamucaHO MHOTO paGoOT B 06IACTH MPUKIAMHON JMHIBUCTUKH, TPOCOIUU U
MHTOHAIIMY KaTaJaHCKOTO s13bika, Hanpumep: Prefo Vives P. Entonacid: models, teoria,
métodes. Barcelona, 2002.

45 11IKoJ1BI TMHTBOKYJTBTYPOJIOTMYECKMX HCCIIeNOBaHMIA B MCIIAHMY HET, XOTS B CTaB-
LIKMX KJaccuyeckumu Tpynamu padotsl K. boyconbo, A. u J1. AnoHco, A. I'apcua beppbo
yXe B cepenrHe XX B. IPU aHAJIM3€ MO3TUYECKMX TEKCTOB MHTYUTUBHO HCIOJIb30BAIU
Mertonosoruio D. Cenupa.

4 [To maHHOIT TeMe CIIeIyeT OTMETUTh TaKKe paboThl aBTOpa, Kak: Albaladejo Mayor-
domo T. Retorica cultural, lenguaje retorico y lenguaje literario // Tonos. Revista de
Estudios Filoldgicos. 2013. N° 25; Albaladejo T. La poliacroasis en la representacion lit-
eraria: un componente de la Retérica Cultural // Castilla. Estudios de Literatura. Nueva
serie, 2009. 1-26.
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Puaapnom XorraptoM B 1957 1.47) u studies of culture (T.e. JTIOGBIX UC-
cnenoBaHuii KynbTyphl). Cam T. Anpbaagexo paccMaTpuBaeT pUTOPUKY
KaK HEOThEMJIEMYIO YacTh JTI0OOTO MPOSBICHUS KYJIBTYPHI, Bce (POPMBI
KOTOPOI1 SBJISIIOTCS, TI0 CyTH (hopMaMy KOMMYHUKALIMHU, U TEM CaMbIM
MPOTUBOIIOCTABISIET CBOIO KOHIEIMIUIO 00Jiee Y3KUM HCCIIeI0BaHUSIM
cultural rhetorics B TOM Ki1to4e, B KOTOPOM 3TO Mpejiarai aeaaTh JKopmk
Jlakodd, uccnenyomuii pUTOPUKY UCKIIOYUTEIBHO KaK OTpaXeHue
COIIMAJTEHOTO OBITHS.

B xonnenuuu T. Ansbanagexo, ®pancucko Yuko Puko u apyrux mc-
MMAHCKUX MCCIIemoBaTeIeil, pUTOpUKa — 4acTh JIF000I KOMMYHUKAIINH,
1 B 9TOM IIJIaHE BO3MOXHOCTD aHAJIN3a JITI000H KOMMYHUKAILINHU C TOUYKHU
3pPEHHST pUTOPUKU CTAHOBUTCS Topasno mwupe. B wactHocTn, Tomac
Ambbananexo u ®pancucko Ynko Puko* mpemnoxmm HecKoIbKo Mo-
IUdUKaIIi 111 CeMaHTUKO-IIparMaTuyeckoi reopuu (moaenu TesWest)
SInoma IMetodu, B KOTOPYIO OHU J0OABYIIH 3JIEMEHTBI MMEHHO PUTOPH -
YeCKOro aHan3a, (T.€. U3ydeHre BO3NEHCTBIUS TEKCTa MITA BHICKA3bIBAHUS
Ha pelIMITNeHTa), a TAKKe IPYTre METOIbI aHAIN3a, 3aMMCTBOBAaHHbBIE U3
PUTOPUKH ¥ TIPUMEHUMBIE KaK K U3Y4EHUIO TUTEPATyPHOTO TEKCTa, TaK
1 JII0060TO KYJIbTYPHOI'O TEKCTA B LIEJIOM.

[No-BumuMomy, y TTOTOOHBEIX METOIOB aHAIM3a B MCIIAHCKOM SI3BI-
KO3HAaHUM MOXeT ObITh MHOTOOOelapIlee Oyayliee, MOCKOIAbKY
PUTOpPUKA KYJBTYPHI TIpeAgaracT NCIaHCKOMY SI3BIKO3HAHWIO WH-
CTpyMeHTapuit, HanboJjee MOJTHO COOTBETCTBYIOIINN KOHKPETHOMY
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY.

Hpyroe mprobpeTaroliee MOMyIIpHOCTh B McmaHny HarpaBiieHUe
HCCNENOBaHUN XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB — 3TO «Te0pusi BOZBMOXKHBIX
MupoB» (Teoria de mundos posibles), U3HaYAIbHO TpeIOKEHHAsT YM-
6epro Dxo*, TioGomupom Jonexenem, Tomacom [TaBe oM U MHOTHMU
JIPYTUMU UCCIICIOBATEISIMY TSI OITMCAHUSI JTINTEPATyPHBIX TPOU3BEICHUIA,
KOTOPBIE UCCIESTYIOTCS ¢ TOYKH 3pEHUS TTPUOIIKEHHOCTH K pealbHOMY
MUPY Y B3AUMOOTHOILIECHU I peainii TEKCTA U peainii MrUpa, KOTOPbI OH
omnrchIBaeT. Ha mcmanckuii Toaxon K 3TOM TeMe OKa3bIBaloT BIMSHUE
pa6orsl Peitna Payna™, passusiumecst Ha ocHoBe Teopuit FOpus JlotmaHa,
npeiarampire 6ojee MUPOKUM MOAXOI MPUMEHUTEIBHO K Pa3InyHbIM

47 Hoggart R. The uses of literacy: aspects of working-class life with special reference to
publications and entertainments. L. [etc.], 1990.

48 Chico Rico F. Pragmética y construccién literaria: discurso retdrico y discurso narrativo.
Alicante, 2000.

49 OnHa M3 caMbIX PaHHKX paboT, B KOTOPOU (DUTYPUPYET NS BO3MOXHBIX MUPOB JUISI
JIMTEpaTypHOTO aHaM3a, — 3To pabota Jko: Eco U. The Role of the Reader. L., 1979.

Y 10T OUEHB MHOTOrPAHHbII HCCIIEIOBATE b, OCIIEIHEe BPEMsl 3aHUMAIOLINIICS B
OCHOBHOM METPHMKOI B CTUXOCJIOXEHHUH, U3BECTEH (KPOME CTUIIMCTUYECKOro aHaIn3a)
TakXe CBOMMU (yHIAMEHTaJbHBIMU paboTaMU IO TEOPUHU JIUTEPATyphbl, paboTaMM IO
PUTOPHUKE U IIPAarMaTuKe.
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KYJIbTypaM U CYILIECTBYIOIIMM B HUX ITPECTaBICHUSIM O peabHOCTU. Pac-
CMaTpHBast BOSMOXKHBIE MUPBI JTUTEPATypPHBIX IIPOU3BEICHUIA, ICTIAHCKOE
JIUTepaTypoBeleHNE aKTUBHO MCHOJIb3YeT MOCTIICUXOAHATUTUYECKUE
TEOPUHU 1 TCOPUHU coLimaibHoro ro3Hanus. B Ucnannu chopmupoBanach
1ejiast TPyIa y4eHbIX, paboTaloNIMX B JaHHOM HalpaBJIeHUN: XaBbep
Ponpurec Ilekenro n yxe ynmomuHaBmmiics Tomac Anbbanamexo, a
Takke AnibchoHco MapTuH XruMeHec, B paboTe KOTOPOTO C TOYKU 3peHUST
TEOPUU BO3MOXHBIX MUPOB, 3aKJTIOUEHHBIX, IOJOOHO MaTpellKaM, OTUH
B Ipyrowm, aHanusupyercs Jon Kuxor®'. TTocnenHuii aBTop mpetoxu
TaK>Ke BeCbMa JII0OOTBITHOE TTPOIOIKEHUE TEOPUH BO3ZMOXKHBIX MUPOB —
TEOPHIO HEBO3MOXKHBIX MUPOB (MeTaencuc)>.

TakoBa o0111asT TaHOpaMa COBPEMEHHBIX TeHIEHIINI NCTTAHCKOTO SI3bI-
Ko3HaHusl. be3ycioBHO, OHA HETMOJIHA XOTs Obl TOTOMY, UYTO 3HAYUMOCTh
TOT'O WM MHOTO UCCJIEAOBAHMSI TTI0-HACTOSIIIIEMY MOXXHO OLIEHUTD JIUIIb
10 MPOLIECTBUM MHOT'MX JIET, KOT/Ia OHO YK€ He SIBJISICTCS] aKTyalbHOMI
TEHIEHLMEN WJIM CTaBIIMM MOIHBIM HalpaBieHueM. KpoMe Toro, B
OTHOCHUTEJIBHO KPaTKOM 0030pe HEBO3MOXKHO OXBATUTh BCE TEHACHITNI
Pa3BUTHS CTOJIb OOIITMPHOM 00IACTH YEIOBEYECKOTO 3HAHMS, B HACTOS -
11ee BpeMsI K TOMY Xe CKJIOHHYIO K MEXIUCIUTUIMHAPHOMY CJIMSIHUIO CO
CMEXXHBIMH HayKaMM.

IlonBons utor, MOXHO cKa3athb, 4TO B 3TU HemnosHble 20 et XXI B. B
HCTIAaHCKOM $I3bIKO3HAaHUM MBI HA0JI0J1aeM TJIaBHBIM 00pa3oM pa3BUTHE
KOHIICTIIINIA 1 MIel, TTOSBUBIINXCS B TIOCTICTHIE TeCITIICTHS BeKa XX.
3avacTyro OHU TlepecMaTPUBAIOTCS, BEISTCS aKTUBHBIN TTOMCK BO3MOX-
HOTO UX MPUMEHEHUs 3a TpeaeiaMyu U3HaYalbHO OYepUYEHHOTro Kpyra
3a/1a4, BO3HUKAIOT MEXIUCLUIIMHAPHbIC OTHOLIEHUS U CBSI3U, OHAKO
TOSIBJIEHUSI KapJWHAJIbHO HOBBIX OTKPBITUM U (hyHIaMEHTAIbHbBIX TEO-
pUii MpakTUUeCcKH He TTpoucxoaut. Ha aToM ocHoBaHuu AHxenb Jlomec
I'apcua-MoauHc B OTHOM M3 CBOMX MHTEPBBIO CKa3aJj, UTO B HACTOSIIIEE
BpeMsI MICTTAHCKOE SA3BIKO3HAHME HAXOIUTCS B TTYOOKOM KPH3HCE U He-
HU3BECTHO, CMOXET JIK OHO M3 HETO BBIMTU, KOTJ1a 3aKOHYUTCSI MaTepual,
HapaGOTaHHBIIl TPEABIIYIINM TTOKoNeHeM . [10100HbIe 3asBICHUS
OTpakaloT BOCIIPUSITUE CIOXKHON CUTYalIMU B UCTIAHCKOM SI3bIKO3HAHUU
CaMMMU JIMTHTBUCTaMMU.

OnHako, Kak Mbl 3HaeM, B HayKe 3a IepuojJoM OYpHOTO BO3HUKHO-
BEHUs HOBBIX MAEH 1 TeOpHit BCeraa CaemyeT ITepruoI CUCTeMaTH3aluu

S Martin Jiménez A. El “Quijote” de Cervantes y el “Quijote” de Pasamonte, una
imitacion reciproca: la vida de Pasamonte y Avellaneda. Alcala de Henares, 2001.

32 Martin Jiménez A. A Theory of Impossible Worlds (Metalepsis). Castilla, 2015. Ne 6.
P. 1-40.

33 Nurepebio Anxenst Jlomeca apcus MonyHca Ui 31eKTpoHHOTO M3nanus Uno
y Cero Ediciones, onmy6imkoBanHoe 1o anpecy: URL: http://unoyceroediciones.com/
wp-content/uploads/2013/12/anglohispanos.pdf (s3bIK MCTOUHMKA: UCITAHCKUIA) (IaTa
obpamenus: 17.11.2017).
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U HAKOITJIEHUsI HOBBIX (haKTOB, JOIMOJHSIIONIUX WIN ITPOTUBOPEUALLINX
BBIIBUHYTBIM paHee KOHLUEMIUAM, ITOCJIE YeETO CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM
pa3BUTHE JOKA3ABILIKX CBOIO JKU3HECIIOCOOHOCTh TEOPUIA MITU TTOSIBJIEHIE
HoBBIX. [TocTdpankucTckas McrmaHUs BOCBMUAECATBIX U IEBSIHOCTHIX
rozoB Ipouutoro Beka — Espafia de transicion — Obu1a TEM caMbIM 1 -
TaTeJIbHBIM CYOCTpPaTOM, KOTOPBIN CITOCOOCTBOBAJI FeHEepallMi HOBBIX
uaei u Teopuit. OHU MOCITYKWIN TOJTYKOM [IJIsl Pa3BUTHS HOBATOPCKUX
HCCIIeIOBaHUI SI36IKOB HApOoA0B McnaHnu, TiepeoCMbICTIEHHUS UCTTAHCKOM
GMIOIOTUYECKON TPAgULIMU U JOCTUKEHUN MCIMAaHCKUX (DUIOIOTOB
XX B., CO3TaHUST HOBBIX HAYYHBIX KOHIEILIWIA, XOTS CJIeIyeT IPU3HATh,
YTO HEKOTOPBIE U3 HUX ObIJIM HECKOJIBKO SKJIEKTUYHBI MJTU JaXKe BTOPUY-
HbI, 2 OPUTHHAJIBHBIE TTOAXOIbI HEPEAKO MMEU HENOCTATKHA M OTpaHu-
YeHUsI, KOTOPBIE CTaIM OY€BUIHBI TOJILKO ceityac. Bo3aMoXHO, 4To Korja
3aKOHYMTCH MPOILECC aCCUMWISIIIUM PEBOIOLIMOHHBIX 11 McnaHum
TeX JIET TEOPUi M KOHLEMIUI, HAUHETCS 3Tall HOBBIX 3HAYMMBIX IS
HALMOHAJIBHOM IIKOJIbI M JIMHIBUCTUYECKOM TPagULIMKA UCCIIeI0BaHUIA
U OTKPBLITHI, KOTOPbIE CMOTYT BHECTH JTOCTOMHBIN BKJad HE TOJILKO B
HCTIAHCKYIO (DWIOJIOTHIO.
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